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Priekšlikums 

EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA, 

ar kuru groza Regulu (ES) 2017/2107, ar ko nosaka pārvaldības, saglabāšanas un 

kontroles pasākumus, kuri piemērojami Starptautiskās Atlantijas tunzivju saglabāšanas 

komisijas (ICCAT) konvencijas apgabalā, Regulu (ES) 2018/975, ar ko nosaka 

pārvaldības, saglabāšanas un kontroles pasākumus, kuri piemērojami Klusā okeāna 

dienvidu daļas reģionālās zvejniecības pārvaldības organizācijas (SPRFMO) 

konvencijas apgabalā, Regulu (ES) 2019/833, ar ko nosaka saglabāšanas un izpildes 

panākšanas pasākumus, kuri piemērojami Ziemeļrietumu Atlantijas zvejniecības 

organizācijas pārvaldības apgabalā, Regulu (ES) 2021/56, ar ko nosaka Amerikas 

Tropisko tunzivju konvencijas apgabalā piemērojamos pārvaldības, saglabāšanas un 

kontroles pasākumus, Regulu (ES) 2022/2056, ar ko nosaka Klusā okeāna rietumu un 

centrālās daļas zvejniecības konvencijas apgabalā piemērojamus saglabāšanas un 

pārvaldības pasākumus, Regulu (ES) 2022/2343, ar ko nosaka pārvaldības, saglabāšanas 

un kontroles pasākumus, kuri piemērojami Indijas okeāna tunzivju komisijas (IOTC) 

kompetences apgabalā, un Regulu (ES) 2023/2053, ar ko izveido daudzgadu pārvaldības 

plānu zilajai tunzivij Atlantijas okeāna austrumu daļā un Vidusjūrā 

 



 

LV 1  LV 

PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 

• Priekšlikuma pamatojums un mērķi 

Priekšlikuma mērķis ir Savienības tiesību aktos ieviest dažus pasākumus, ko pieņēmušas 

šādas reģionālās zvejniecības pārvaldības organizācijas (RZPO): Starptautiskā Atlantijas 

tunzivju saglabāšanas komisija (ICCAT), Klusā okeāna dienvidu daļas zvejniecības 

pārvaldības organizācija (SPRFMO), Ziemeļrietumu Atlantijas zvejniecības organizācija 

(NAFO), Amerikas Starptautiskā tropisko tunzivju komisija (IATTC), Klusā okeāna rietumu 

un centrālās daļas zvejniecības komisija (WCPFC) un Indijas okeāna tunzivju komisija 

(IOTC). 

ICCAT ir RZPO, kas atbild par tunzivju un tunzivjveidīgo sugu zvejas resursu pārvaldību 

Atlantijas okeānā un Vidusjūrā. ICCAT ir tiesības pieņemt ieteikumus par tās pārziņā esošo 

zvejniecību saglabāšanu un pārvaldību, un šādi ieteikumi ir līgumslēdzējām pusēm saistoši. 

Minētie ieteikumi principā ir adresēti konvencijas līgumslēdzējām pusēm, taču tajos ietverti 

arī operatoru (piemēram, kuģu kapteiņu) pienākumi, kas attiecas tikai uz ICCAT konvencijas 

apgabalu, kurš aptver atklāto jūru un līgumslēdzēju pušu ekskluzīvās ekonomikas zonas. 

ICCAT konvencijas VIII panta 2. punktā noteikts, ka ICCAT ieteikumi attiecībā uz visām 

līgumslēdzējām pusēm spēku iegūst sešus mēnešus pēc dienas, kad tās saņēmušas paziņojumu 

no ICCAT komisijas, un līgumslēdzējām pusēm tie ir jāievieš. ICCAT pieņemtie saglabāšanas 

un izpildes panākšanas ieteikumi Savienības tiesību aktos iepriekšējo reizi ieviesti ar Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulām (ES) 2017/2107(1), (ES) 2023/2053(2) un (ES) 2023/2833(3). 

Šis priekšlikums domāts, lai ieviestu ieteikumus, kurus ICCAT savās ikgadējās sanāksmēs 

pieņēmusi 2024. un 2025. gadā. 

SPRFMO ir RZPO, kas atbild par to zvejas resursu pārvaldību Klusā okeāna dienvidu daļā un 

tai piegulošajās jūrās, kuri nav tunzivis un tunzivjveidīgo sugu zivis. ES ir SPRFMO 

līgumslēdzēja puse kopš 2010. gada. SPRFMO konvencijā noteikts, ka SPRFMO lēmumi ir 

saistoši tās līgumslēdzējām pusēm, līdzdalīgajiem zvejniecības subjektiem un sadarbīgajām 

pusēm, kas nav līgumslēdzējas, kā arī operatoriem. Regula (ES) 2018/975(4) Savienības 

tiesību aktos ieviesa pārvaldības, saglabāšanas un kontroles pasākumus, kurus SPRFMO 

pieņēmusi 2013.–2017. gada laikposmā. Šis priekšlikums domāts, lai ieviestu noteiktus 

pārvaldības, saglabāšanas un kontroles pasākumus, ko SPRFMO savā ikgadējā sanāksmē 

pieņēmusi 2025. gadā. 

 
(1) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/2107 (2017. gada 15. novembris), ar ko nosaka 

pārvaldības, saglabāšanas un kontroles pasākumus, kuri piemērojami Starptautiskās Atlantijas tunzivju 

saglabāšanas komisijas (ICCAT) konvencijas apgabalā, un ar ko groza Padomes Regulas (EK) 

Nr. 1936/2001, (EK) Nr. 1984/2003 un (EK) Nr. 520/2007 (OV L 315, 30.11.2017., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj). 
(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/2053 (2023. gada 13. septembris), ar ko izveido 

daudzgadu pārvaldības plānu zilajai tunzivij Atlantijas okeāna austrumu daļā un Vidusjūrā, groza 

Regulas (EK) Nr. 1936/2001, (ES) 2017/2107 un (ES) 2019/833 un atceļ Regulu (ES) 2016/1627 (OV 

L 238, 27.9.2023., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj).  
(3) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/2833 (2023. gada 13. decembris), ar ko izveido zilās 

tunzivs (Thunnus thynnus) nozvejas dokumentēšanas programmu un atceļ Regulu (ES) Nr. 640/2010 

(OV L, 2023/2833, 20.12.2023., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2833/oj). 
(4) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/975 (2018. gada 4. jūlijs), ar ko nosaka pārvaldības, 

saglabāšanas un kontroles pasākumus, kas piemērojami Klusā okeāna dienvidu daļas reģionālās 

zvejniecības pārvaldības organizācijas (SPRFMO) konvencijas apgabalā (OV L 179, 16.7.2018., 

30. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/975/oj). 
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NAFO ir RZPO, kas atbild par zvejas resursu pārvaldību tās pārziņā esošajā 

Ziemeļrietumatlantijas daļā. NAFO saglabāšanas un pārvaldības pasākumus piemēro tikai 

NAFO pārvaldības apgabalā – atklātajā jūrā jeb apgabalā, kas ir ārpus piekrastes valstu 

zvejniecības jurisdikcijas. ES ir NAFO līgumslēdzēja puse kopš 1979. gada. NAFO 

konvencijā teikts, ka NAFO komisijas pieņemtie saglabāšanas pasākumi ir saistoši 

(XIV pants, VI panta 8. un 9. punkts) un ka līgumslēdzējām pusēm tie jāievieš. Regula 

(ES) 2019/833(5) Savienības tiesību aktos ieviesa saglabāšanas un izpildes panākšanas 

pasākumus, kurus NAFO bija pieņēmusi līdz 2018. gadam, un tad 2021. gadā un 2022. gadā 

regula tika grozīta, lai ieviestu pasākumus, kurus NAFO pieņēmusi 2019., 2020., 2021. un 

2022. gadā. Šis priekšlikums domāts, lai ieviestu grozījumus, kurus NAFO savā ikgadējā 

sanāksmē pieņēmusi 2025. gadā. 

IATTC ir RZPO, kas atbild par saglabāšanas un pārvaldības pasākumiem to tunzivju un citu 

sugu zvejniecībās, kuras tunzivju kuģi nozvejojuši Klusā okeāna austrumu daļā. ES ir IATTC 

locekle kopš 2006. gada. IATTC konvencijā (“Antigvas konvencija”) noteikts, ka IATTC 

rezolūcijas ir saistošas tās līgumslēdzējām pusēm un sadarbīgajām pusēm, kas nav 

līgumslēdzējas, kā arī operatoriem. Regula (ES) 2021/56(6) Savienības tiesību aktos ieviesa 

IATTC apgabalā piemērojamos, pārvaldības, saglabāšanas un kontroles pasākumus. Šis 

priekšlikums domāts, lai ieviestu grozījumus, kurus IATTC savā ikgadējā sanāksmē pieņēmusi 

2021. gadā. 

Klusā okeāna rietumu un centrālās daļas zvejniecības komisija (WCPFC) ir RZPO, kas atbild 

par tunzivju un tunzivjveidīgo sugu zvejas resursu pārvaldību Klusā okeāna rietumu un 

centrālajā daļā. WCPFC pieņemtie saglabāšanas un pārvaldības pasākumi (CMM) ir saistoši 

tās locekļiem, līdzdalīgajām teritorijām un sadarbības partneriem, kas nav šīs komisijas 

locekļi (CCM). CMM ir piemērojami visā WCPFC konvencijas apgabalā, kurš aptver atklāto 

jūru un CCM ekskluzīvās ekonomikas zonas. Regula (ES) 2022/2056(7) Savienības tiesību 

aktos ieviesa WCPFC rezolūcijas, kas pieņemtas 2004.–2021. gada laikposmā. Šis 

priekšlikums domāts, lai ieviestu grozījumus, kurus WCPFC savās ikgadējās sanāksmēs 

pieņēmusi 2024. un 2025. gadā. 

IOTC ir RZPO, kas atbild par tunzivju un tunzivjveidīgo sugu zvejas resursu pārvaldību 

Indijas okeānā. IOTC pieņemtie saglabāšanas un pārvaldības pasākumi ir piemērojami IOTC 

kompetences apgabalā – Indijas okeānā (IOTC nolīguma vajadzībām definēts kā FAO 51. un 

57. statistiskais apgabals un tam piegulošās jūras uz ziemeļiem no antarktiskās konverģences 

līknes). ES ir IOTC līgumslēdzēja puse kopš 1995. gada. IOTC nolīgumā teikts, ka IOTC 

rezolūcijas ir saistošas un ka līgumslēdzējām pusēm tās jāievieš. Regula (ES) 2022/2343(8) 

 
(5) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/833 (2019. gada 20. maijs), ar kuru nosaka 

saglabāšanas un izpildes panākšanas pasākumus, kas piemērojami Ziemeļrietumu Atlantijas 

zvejniecības organizācijas pārvaldības apgabalā, groza Regulu (ES) 2016/1627 un atceļ Padomes 

Regulas (EK) Nr. 2115/2005 un (EK) Nr. 1386/2007 (OV L 141, 28.5.2019., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj).  
(6) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/56 (2021. gada 20. janvāris), ar ko nosaka Amerikas 

Tropisko tunzivju konvencijas apgabalā piemērojamos pārvaldības, saglabāšanas un kontroles 

pasākumus un groza Padomes Regulu (EK) Nr. 520/2007 (OV L 24, 26.1.2021., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/56/oj).  
(7) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2022/2056 (2022. gada 19. oktobris), ar ko nosaka Klusā 

okeāna rietumu un centrālās daļas zvejniecības konvencijas apgabalā piemērojamus saglabāšanas un 

pārvaldības pasākumus un groza Padomes Regulu (EK) Nr. 520/2007 (OV L 276, 26.10.2022., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2056/oj). 
(8) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2022/2343 (2022. gada 23. novembris), ar ko nosaka 

pārvaldības, saglabāšanas un kontroles pasākumus, kuri piemērojami Indijas okeāna tunzivju komisijas 

(IOTC) kompetences apgabalā, un groza Padomes Regulas (EK) Nr. 1936/2001, (EK) Nr. 1984/2003 un 

(EK) Nr. 520/2007 (OV L 311, 2.12.2022., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2343/oj). 
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Savienības tiesību aktos ieviesa IOTC rezolūcijas, kas pieņemtas 2000.–2021. gada 

laikposmā. Šis priekšlikums domāts, lai ieviestu grozījumus un jaunās rezolūcijas, kuras 

IOTC savā ikgadējā sanāksmē pieņēmusi 2025. gadā. 

 • Saskanība ar spēkā esošajiem konkrētās rīcībpolitikas noteikumiem 

Priekšlikums ir saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1380/2013(9) (Kopējās zivsaimniecības politikas 

regula) VI daļu “Ārpolitika”, kura noteic, ka Savienība ārējās attiecības zivsaimniecības jomā 

īsteno atbilstīgi savām starptautiskajām saistībām un ka Savienības zvejas darbības tā balsta 

uz reģionālu sadarbību zvejniecības jomā. 

Priekšlikums papildina Regulu (ES) 2017/2403(10) (Ārējo flotu pārvaldības regula), kura 

noteic, ka Savienības zvejas kuģiem vajadzīgas reģionālo zvejniecības pārvaldības 

organizāciju dotas zvejas atļaujas, un Padomes Regulu (EK) Nr. 1005/2008(11) (Nelegālas, 

nereģistrētas un neregulētas zvejas regula), kura noteic, ka nelegālās, nereģistrētās un 

neregulētās (NNN) zvejas kuģu saraksts jāiekļauj Savienības NNN zvejas kuģu sarakstā. 

Uz ICCAT, SPRFMO, NAFO, IATTC, WCPFC un IOTC izlemtajām ES zvejas iespējām šis 

priekšlikums neattiecas. Saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 43. panta 

3. punktu cenas, nodevas, atbalstu un kvantitatīvus ierobežojumus nosakošu, kā arī zvejas 

iespējas nosakošu un iedalošu pasākumu pieņemšana ir Padomes prerogatīva. 

• Saskanība ar citām Savienības rīcībpolitikām 

Priekšlikums ir saskanīgs ar citām Savienības rīcībpolitikām un domāts, lai izpildītu 

pienākumus, kuri Savienībai uzlikti kā attiecīgo RZPO loceklei.  

2. JURIDISKAIS PAMATS, SUBSIDIARITĀTE UN PROPORCIONALITĀTE 

• Juridiskais pamats 

Priekšlikums ir balstīts uz LESD 43. panta 2. punktu, jo nosaka noteikumus, kas vajadzīgi 

kopējās zivsaimniecības politikas mērķu sasniegšanai. 

• Subsidiaritāte (neekskluzīvas kompetences gadījumā) 

Priekšlikums ir Savienības ekskluzīvā kompetencē (LESD 3. panta 1. punkta d) apakšpunkts). 

Tāpēc subsidiaritātes principu nepiemēro. 

• Proporcionalitāte 

Priekšlikums nodrošinās, ka saistības, kuras Savienība uzņēmusies ICCAT, SPRFMO, NAFO, 

IATTC, WCPFC un IOTC satvarā, tiek izpildītas, bet nesniegsies tālāk par to, kas ir vajadzīgs 

šā mērķa sasniegšanai. 

 
(9) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1380/2013 (2013. gada 11. decembris) par kopējo 

zivsaimniecības politiku un ar ko groza Padomes Regulas (EK) Nr. 1954/2003 un (EK) Nr. 1224/2009 

un atceļ Padomes Regulas (EK) Nr. 2371/2002 un (EK) Nr. 639/2004 un Padomes Lēmumu 

2004/585/EK (OV L 354, 28.12.2013., 22. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj). 
(10) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/2403 (2017. gada 12. decembris) par ārējo zvejas 

flotu ilgtspējīgu pārvaldību un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 1006/2008 (OV L 347, 

28.12.2017., 81. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2403/oj). 
(11) Padomes Regula (EK) Nr. 1005/2008 (2008. gada 29. septembris), ar ko izveido Kopienas sistēmu, lai 

aizkavētu, novērstu un izskaustu nelegālu, nereģistrētu un neregulētu zveju, un ar ko groza Regulas 

(EEK) Nr. 2847/93, (EK) Nr. 1936/2001 un (EK) Nr. 601/2004, un ar ko atceļ Regulas (EK) 

Nr. 1093/94 un (EK) Nr. 1447/1999 (OV L 286, 29.10.2008., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1005/oj). 
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• Juridiskā instrumenta izvēle 

Regulas (ES) 2017/2107, Regulas (ES) 2018/975, Regulas (ES) 2019/833, Regulas 

(ES) 2021/56, Regulas (ES) 2022/2056, Regulas (ES) 2022/2343 un Regulas (ES) 2023/2053 

pašreizējās redakcijas grozīšanai izvēlētais instruments ir regula. 

3. EX POST IZVĒRTĒJUMU, APSPRIEŠANOS AR IEINTERESĒTAJĀM 

PERSONĀM UN IETEKMES NOVĒRTĒJUMU REZULTĀTI 

• Ex post izvērtējumi / spēkā esošo tiesību aktu atbilstības pārbaudes 

Neattiecas. 

• Apspriešanās ar ieinteresētajām personām 

Apspriešanās ar ES dalībvalstu ekspertiem un industrijas pārstāvjiem notikusi, gatavojoties 

iepriekš minēto organizāciju ikgadējām sanāksmēm, kurās attiecīgie pasākumi pieņemti, un 

pieņemšanas sarunu laikā. 

• Ekspertu atzinumu pieprasīšana un izmantošana 

Šis priekšlikums Savienības tiesību aktos ievieš pasākumus, ko ICCAT, SPRFMO, NAFO, 

IATTC, WCPFC un IOTC pieņēmušas saskaņā ar ieteikumiem, kurus sniegusi katras 

attiecīgās organizācijas pastāvīgā komiteja zinātnes un kontroles jautājumos. 

• Ietekmes novērtējums 

Neattiecas. Šis priekšlikums Savienības tiesību aktos ievieš Savienībai saistošos saglabāšanas 

un pārvaldības pasākumus, kurus pieņēmušas ICCAT, SPRFMO, NAFO, IATTC, WCPFC un 

IOTC. 

• Normatīvā atbilstība un vienkāršošana 

Ar normatīvo atbilstību un vienkāršošanu (REFIT) šis priekšlikums nav saistīts. 

• Pamattiesības 

Šis priekšlikums pamattiesības neietekmē. 

4. IETEKME UZ BUDŽETU 

Šis priekšlikums budžetu neietekmē. 

5. CITI ELEMENTI 

• Īstenošanas plāni un uzraudzības, izvērtēšanas un ziņošanas kārtība 

Nepiemēro. 

• Detalizēts konkrētu priekšlikuma noteikumu skaidrojums 

Ar ICCAT saistītie grozījumi ir saskaņoti ar jaunākajiem ICCAT noteikumiem par tropisko 

tunzivju piezveju. Attiecībā uz zilajām tunzivīm jēdziens “audzēšanas kapacitāte” vairs netiek 

lietots un ir ieviestas jaunas procedūras, kas prasa verificēt apstrādes deklarācijas. 

Attiecībā uz SPRFMO priekšlikums aptver 2025. gadā pieņemtu papildpasākumu, kas aizliedz 

subsidēt SPRFMO NNN zvejas kuģu sarakstā iekļautus kuģus vai operatorus. 

NAFO gadījumā grozījumi attiecas uz vārda “nesakritības” aizstāšanu ar “potenciālām 

neatbilstībām”, kā arī uz elektronisko novērotāju programmas ieviešanu NAFO un prasībām, 

kādas šai programmai jāspēj izpildīt, ja to izmanto. 
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IATTC gadījumā grozījumi attiecas uz dažām definīcijām un uz informācijas nosūtīšanu 

saistībā ar ZPI un satelītbojām. 

Attiecībā uz WCPFC grozījumi ir saistīti ar fraktēšanu un jutīgu sugu aizsardzību, t. sk. ar 

ziņošanu. 

Ar IOTC saistītie grozījumi ir saskaņoti ar jaunākajiem IOTC noteikumiem par: 

• kuģu monitoringa sistēmas (VMS) programmu; 

• reģionālo novērotāju shēmu; 

• IOTC pārvaldītu zvejniecību sakarā nozvejotu haizivju saglabāšanu; 

• IOTC pārvaldītu zvejniecību sakarā nozvejotu īsspuru mako un garspuru mako 

saglabāšanu; 

• IOTC kompetences apgabalā nozvejot atļauto svītrainās, lielacu un dzeltenspuru 

tunzivs daudzumu nesasniegšanu vai pārsniegšanu. 

IOTC gadījumā no jauna ieviesta arī virkne definīciju. 
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2026/0111 (COD) 

Priekšlikums 

EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA, 

ar kuru groza Regulu (ES) 2017/2107, ar ko nosaka pārvaldības, saglabāšanas un 

kontroles pasākumus, kuri piemērojami Starptautiskās Atlantijas tunzivju saglabāšanas 

komisijas (ICCAT) konvencijas apgabalā, Regulu (ES) 2018/975, ar ko nosaka 

pārvaldības, saglabāšanas un kontroles pasākumus, kuri piemērojami Klusā okeāna 

dienvidu daļas reģionālās zvejniecības pārvaldības organizācijas (SPRFMO) 

konvencijas apgabalā, Regulu (ES) 2019/833, ar ko nosaka saglabāšanas un izpildes 

panākšanas pasākumus, kuri piemērojami Ziemeļrietumu Atlantijas zvejniecības 

organizācijas pārvaldības apgabalā, Regulu (ES) 2021/56, ar ko nosaka Amerikas 

Tropisko tunzivju konvencijas apgabalā piemērojamos pārvaldības, saglabāšanas un 

kontroles pasākumus, Regulu (ES) 2022/2056, ar ko nosaka Klusā okeāna rietumu un 

centrālās daļas zvejniecības konvencijas apgabalā piemērojamus saglabāšanas un 

pārvaldības pasākumus, Regulu (ES) 2022/2343, ar ko nosaka pārvaldības, saglabāšanas 

un kontroles pasākumus, kuri piemērojami Indijas okeāna tunzivju komisijas (IOTC) 

kompetences apgabalā, un Regulu (ES) 2023/2053, ar ko izveido daudzgadu pārvaldības 

plānu zilajai tunzivij Atlantijas okeāna austrumu daļā un Vidusjūrā 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 43. panta 2. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu(1), 

saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru, 

tā kā: 

(1) Regula (ES) 2017/2107(2) ieviesa pārvaldības, saglabāšanas un kontroles pasākumus, 

kuri piemērojami Starptautiskās Atlantijas tunzivju saglabāšanas komisijas (ICCAT) 

konvencijas apgabalā un kurus ICCAT bija pieņēmusi līdz savai 2015. gada ikgadējai 

sanāksmei un tās laikā.  Lai ieviestu turpmākus ICCAT pasākumus, minētā regula tika 

grozīta ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2019/1154, (ES) 2023/2053 un 

(ES) 2024/897. 

(2) ICCAT savās 2024. un 2025. gada ikgadējās sanāksmēs pieņēma turpmākus 

pasākumus, kas attiecas uz tropiskajām tunzivīm, kā arī uz Atlantijas zilo marlīnu, 

balto marlīnu un apaļzvīņu marlīnu, tāpēc Regula (ES) 2017/2107 būtu jāgroza, lai šos 

jaunos ICCAT pasākumus ieviestu. 

 
(1) OV C [...], [...], [...]. lpp. 
(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/2107 (2017. gada 15. novembris), ar ko nosaka 

pārvaldības, saglabāšanas un kontroles pasākumus, kuri piemērojami Starptautiskās Atlantijas tunzivju 

saglabāšanas komisijas (ICCAT) konvencijas apgabalā, un ar ko groza Padomes Regulas (EK) 

Nr. 1936/2001, (EK) Nr. 1984/2003 un (EK) Nr. 520/2007 (OV L 315, 30.11.2017., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj). 
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(3) Regula (ES) 2018/975(3) ieviesa pārvaldības, saglabāšanas un kontroles pasākumus, 

kuri piemērojami Klusā okeāna dienvidu daļas reģionālās zvejniecības pārvaldības 

organizācijas (SPRFMO) konvencijas apgabalā un kurus SPRFMO bija pieņēmusi līdz 

savai 2017. gada ikgadējai sanāksmei un tās laikā. 

(4) SPRFMO komisija savā 2025. gada ikgadējā sanāksmē pieņēma turpmākus 

pasākumus, kuri aizliedz subsidēt tādus kuģus vai tādu kuģu operatorus, kas iekļauti 

SPRFMO pieņemtajā nelegālas, nereģistrētas un neregulētas (NNN) zvejas kuģu 

sarakstā, un tāpēc Regula (ES) 2018/975 būtu jāgroza, lai ieviestu jaunu SPRFMO 

pasākumu. 

(5) Regula (ES) 2019/833(4) Savienības tiesību aktos ieviesa nesenākos atjauninātos 

noteikumus par saglabāšanas un izpildes panākšanas pasākumiem, kas piemērojami 

Ziemeļrietumu Atlantijas zvejniecības organizācijas (NAFO) pārvaldības apgabalā. 

Minētā regula pēc tam ir grozīta, lai ieviestu pasākumus, kurus NAFO savās ikgadējās 

sanāksmēs pieņēmusi 2019., 2020., 2021. un 2022. gadā(5). 

(6) Pēc tam 2025. gadā NAFO savā 47. ikgadējā sanāksmē pieņēma vairākus juridiski 

saistošus pasākumus attiecībā uz NAFO novērotāju shēmu un prasībām, kas jāievēro, 

ja tiek izmantota elektronisko novērotāju programma, kā arī attiecīgu papildu 

procedūru, kas jāpiemēro smagu pārkāpumu gadījumā. 

(7) Tāpēc un lai šos jaunos NAFO pasākumus varētu ieviest, Regula (ES) 2019/833 būtu 

jāgroza. 

(8) Visticamāk, ka tad, kad būs ieviesti jauni pasākumi attiecībā uz atbilstīgas 

elektronisko novērotāju programmas tehniskajām specifikācijām, vēlākās NAFO 

ikgadējās sanāksmēs tiks grozīti daži saglabāšanas un izpildes panākšanas pasākumu 

noteikumi. Lai šādus turpmākus saglabāšanas un izpildes panākšanas pasākumu 

grozījumus Savienības tiesību aktos ieviestu ātri, būtu jādeleģē Komisijai pilnvaras 

attiecībā uz dalībvalstu pienākumiem, kas saistīti ar atkāpēm no novērotāju 

programmas, pieņemt aktus saskaņā ar LESD 290. pantu. 

(9) Regula (ES) 2021/56(6) Savienības tiesību aktos ieviesa saglabāšanas un pārvaldības 

pasākumus, kuri piemērojami Amerikas Tropisko tunzivju komisijas (IATTC) 

konvencijas apgabalā un kurus IATTC bija pieņēmusi līdz savai 2020. gada ikgadējai 

sanāksmei un tās laikā. 

 
(3) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/975 (2018. gada 4. jūlijs), ar ko nosaka pārvaldības, 

saglabāšanas un kontroles pasākumus, kas piemērojami Klusā okeāna dienvidu daļas reģionālās 

zvejniecības pārvaldības organizācijas (SPRFMO) konvencijas apgabalā (OV L 179, 16.7.2018., 

30. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/975/oj). 
(4) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/833 (2019. gada 20. maijs), ar kuru nosaka 

saglabāšanas un izpildes panākšanas pasākumus, kas piemērojami Ziemeļrietumu Atlantijas 

zvejniecības organizācijas pārvaldības apgabalā, groza Regulu (ES) 2016/1627 un atceļ Padomes 

Regulas (EK) Nr. 2115/2005 un (EK) Nr. 1386/2007 (OV L 141, 28.5.2019., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj). 
(5) Regula (ES) 2019/833, ar kuru nosaka saglabāšanas un izpildes panākšanas pasākumus, kas 

piemērojami Ziemeļrietumu Atlantijas zvejniecības organizācijas pārvaldības apgabalā, groza Regulu 

(ES) 2016/1627 un atceļ Padomes Regulas (EK) Nr. 2115/2005 un (EK) Nr. 1386/2007 (OV L 141, 

28.5.2019., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj).  
(6) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/56 (2021. gada 20. janvāris), ar ko nosaka Amerikas 

Tropisko tunzivju konvencijas apgabalā piemērojamos pārvaldības, saglabāšanas un kontroles 

pasākumus un groza Padomes Regulu (EK) Nr. 520/2007 (OV L 24, 26.1.2021., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/56/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj
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(10) IATTC savā 2021. gada ikgadējā sanāksmē pieņēma pasākumus, kas saistīti ar 

definīcijām un ar informācijas nosūtīšanu saistībā ar ZPI un satelītbojām. Šie 

pasākumi ir Savienībai saistoši un tāpēc būtu jāievieš Savienības tiesību aktos. 

(11) Regula (ES) 2022/2056(7) Savienības tiesību aktos ieviesa saglabāšanas un pārvaldības 

pasākumus, kuri piemērojami Klusā okeāna rietumu un centrālās daļas zvejniecības 

komisijas (WCPFC) konvencijas apgabalā un kurus WCPFC bija pieņēmusi līdz savai 

2021. gada ikgadējai sanāksmei un tās laikā. 

(12) WCPFC 2024. un 2025. gadā savās ikgadējās sanāksmēs grozīja pasākumus, kas 

saistīti ar fraktēšanu un jutīgu sugu aizsardzību, t. sk. ar ziņošanu. Šie pasākumi 

Savienībai ir saistoši. Tāpēc tie būtu jāievieš Savienības tiesību aktos. 

(13) Regula (ES) 2022/2343(8) Savienības tiesību aktos ieviesa pārvaldības, saglabāšanas 

un kontroles pasākumus, kuri piemērojami Indijas okeāna tunzivju komisijas (IOTC) 

kompetences apgabalā un kurus IOTC bija pieņēmusi līdz savai 2021. gada ikgadējai 

sanāksmei un tās laikā.  

(14) Pēc tam 2025. gadā IOTC savā 29. ikgadējā sanāksmē pieņēma vairākus juridiski 

saistošus pasākumus attiecībā uz IOTC reģionālo novērotāju shēmu, kuģu monitoringa 

sistēmas programmu, haizivju, to vidū īsspuru mako un garspuru mako saglabāšanas 

pasākumiem un tropisko tunzivju kvotu nepilnīgu vai pārmērīgu apgūšanu. Tāpēc un 

lai šos jaunos IOTC pasākumus varētu ieviest, Regula (ES) 2022/2343 būtu jāgroza. 

(15) Regula (ES) 2023/2053(9) Savienības tiesību aktos ievieš ICCAT pieņemtos zilās 

tunzivs pārvaldības pasākumus. ICCAT 2025. gadā savā ikgadējā sanāksmē pieņēma 

ar zilās tunzivs pārvaldību saistītus pasākumus. Tāpēc un lai šos jaunos ICCAT 

pasākumus varētu ieviest, Regula (ES) 2023/2053 būtu jāgroza, 

IR PIEŅĒMUŠI ŠO REGULU. 

1. pants 

Grozījumi Regulā (ES) 2017/2107 

Regulu (ES) 2017/2107 groza šādi: 

(1) regulas 5. pantu svītro; 

(2) regulas 7. panta 3. punktu aizstāj ar šādu: 

“3. Savienības zvejas kuģiem, kam, ievērojot 6. pantu, nav atļauts zvejot tropiskās 

tunzivis, var atļaut paturēt uz kuģa, pārkraut citā kuģī, transportēt, apstrādāt vai 

izkraut tropisko tunzivju piezveju, bet tādā gadījumā attiecībā uz katru sugu nedrīkst 

pārsniegt uz kuģa esošās vienā reisā gūtas piezvejas limita maksimumu jeb 5 %. 

 
(7) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2022/2056 (2022. gada 19. oktobris), ar ko nosaka Klusā 

okeāna rietumu un centrālās daļas zvejniecības konvencijas apgabalā piemērojamus saglabāšanas un 

pārvaldības pasākumus un groza Padomes Regulu (EK) Nr. 520/2007 (OV L 276, 26.10.2022., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2056/oj).  
(8) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2022/2343 (2022. gada 23. novembris), ar ko nosaka 

pārvaldības, saglabāšanas un kontroles pasākumus, kuri piemērojami Indijas okeāna tunzivju komisijas 

(IOTC) kompetences apgabalā, un groza Padomes Regulas (EK) Nr. 1936/2001, (EK) Nr. 1984/2003 un 

(EK) Nr. 520/2007. 
(9) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/2053 (2023. gada 13. septembris), ar ko izveido 

daudzgadu pārvaldības plānu zilajai tunzivij Atlantijas okeāna austrumu daļā un Vidusjūrā, groza 

Regulas (EK) Nr. 1936/2001, (ES) 2017/2107 un (ES) 2019/833 un atceļ Regulu (ES) 2016/1627 (OV 

L 238, 27.9.2023., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj
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Dalībvalstis savos gada ziņojumos Komisijai paziņo: 

(a) maksimālo piezvejas limitu, ko tās šādiem kuģiem atļāvušas; 

(b) tropisko tunzivju kopējo daudzumu, kas attiecīgajā gadā iegūts kā piezveja; 

(c) informāciju par to, kā attiecīgā dalībvalsts nodrošina minētā limita ievērošanu; 

(d) uz kuģa esošās vienā reisā gūtas piezvejas limita maksimumu, kādu dalībvalsts 

attiecībā uz katru krājumu atļaus nākamajā zvejas gadā.”; 

(3) regulas 28. pantu svītro. 

2. pants 

Grozījumi Regulā (ES) 2018/975 

Regulas (ES) 2018/975 38. pantā pievieno šādu 3. punktu: 

“3. Dalībvalstis nesubsidē vai neturpina subsidēt SPRFMO pieņemtajā NNN zvejas kuģu 

sarakstā iekļautus kuģus vai šādu kuģu īpašniekus, vai jebkuru personu, kas ir par šādiem 

kuģiem atbildīga vai tos vada vai kontrolē.” 

3. pants 

Grozījumi Regulā (ES) 2019/833 

Regulu (ES) 2019/833 groza šādi: 

(1) regulas 3. pantā pievieno šādu 32) punktu: 

“32) “elektroniskā monitoringa sistēma” jeb “EMS” ir uz zvejas kuģa esoša sistēma, 

kas ieraksta, uzglabā un attiecīgā gadījumā pārraida no sensoriem un videokamerām 

iegūtus datus, kurus var izskatīt un analizēt cilvēks, datu analīzes programmatūra vai 

perifērās datošanas automātika.”; 

(2) regulas 27. pantu groza šādi: 

(a) starp 1. un 2. punktu iekļauj šādu 1.a punktu: 

“1.a Visus šīs nodaļas aptvertos novērotāju datus, elektroniskos ziņojumus un datus, 

kas savākti elektronisko novērotāju programmas satvarā, kā arī apliecinošos 

dokumentus uzskata par konfidenciāliem.”; 

(b) panta 3. punkta d) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“d) ja kuģi izmanto 11.a panta prasībām atbilstošu elektronisko novērotāju 

programmu;”; 

(c) panta 6. punkta b) apakšpunktā vārdu “nesakritībām” aizstāj ar vārdkopu 

“potenciālām neatbilstībām”; 

(d) panta 11. punkta d) apakšpunktā vārdu “nesakritības” aizstāj ar vārdkopu 

“potenciālās neatbilstības”; 

(e) panta 11. punkta h) apakšpunktā vārdu “nesakritību” aizstāj ar vārdkopu 

“potenciālu neatbilstību”; 

(f) starp 11. un 12. punktu iekļauj šādu 11.a punktu: 

“11.a Katra dalībvalsts, kas izmanto 3. punkta b) apakšpunktā paredzēto atkāpi, 

nodrošina, ka: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj
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(a) ikviena zvejas kuģa EMS iekārtu un komponentus ir apstiprinājušas karoga 

dalībvalsts kompetentās iestādes un tie atbilst EMS kuģa monitoringa plānam 

(VMP); 

(b) VMP ir ietverta šāda informācija: 

i) ziņas par zvejas kuģi un īpašnieka identifikācija; 

ii) EMS komponentu, to vidū kameru, sensoru, antenas un vadības bloka 

attēli, tehniskie raksturlielumi, specifikācijas un atrašanās vieta uz kuģa; 

iii) šķirošanas un izmetumu zonu attēli un izmēri; 

iv) zvejas kuģa kapteiņa pienākumi attiecībā uz: 

(−) izmetumiem īpaši atvēlēto zonu izmantošanu, 

(−) EMS un tās komponentu uzturēšanu darba kārtībā un tīrīšanu, 

(−) EMS testēšanu un sistēmas diagnostiku, 

(−) alternatīvajām procedūrām, kas jāievēro sistēmas atteices vai 

energopadeves traucējumu gadījumā; 

(c) EMS ietver: 

i)  kameras visās izmetumiem īpaši atvēlētajās zonās (novietotas tā, lai 

izmetumus varētu identificēt un kvantificēt), uz galvenā klāja vai zonā, 

kur nozvejas tiek izceltas uz kuģa, un apstrādes zonā; 

ii)  sensorus, kuri nodrošina informāciju par kuģa pozīciju, ātrumu, vinčas 

vai ģeneratora bloka izmantošanu un tilpņu temperatūru; 

(d) EMS minimālā datu glabāšanas kapacitāte ir pietiekama, lai EMS datus glabātu 

līdz brīdim, kad ir izkrauta visa NAFO pārvaldības apgabalā gūtā nozveja, kas 

atrodas uz kuģa; 

(e) no EMS iegūtie videoieraksti un sensora dati ir noteiktā formātā, kurš ļauj 

visus sensora datus un videoierakstus analizēt ar EMS analizatora 

programmatūru, lai šādi identificētu un kvantificētu katras zvejas operācijas 

nozveju un izmetumus; 

(f) pirms sācies zvejas reiss, kurā uz kuģi attieksies 3. punkta b) apakšpunktā 

minētā elektronisko novērotāju programma, par katru kuģi, uz kura nav 

novērotāja, Komisijai un EFCA tiek iesniegta kuģa monitoringa plāna kopija 

un darītas zināmas šā plāna izmaiņas; 

(g) vismaz 72 stundas pirms laikposma, kurā uz kuģi attieksies 27. panta 3. punkta 

b) apakšpunktā minētā elektronisko novērotāju programma, karoga dalībvalsts 

par to paziņo NAFO izpildsekretāram un šā paziņojuma kopiju nosūta 

Komisijai un EFCA; 

(h) izņemot ja tiek izmantots kāds sistēmas atteices gadījumiem paredzēts un VMP 

izklāstīts ārkārtas rīcības plāns, EMS ir ieslēgta, veic ierakstīšanu un ir pilnā 

darba kārtībā no brīža, kad kuģis ieiet pārvaldības apgabalā, līdz brīdim, kad 

kuģis ir izkrāvis visu savu pārvaldības apgabalā gūto nozveju; 

(i) vismaz par 5 % zvejas reisu, uz kuriem attiecas elektronisko novērotāju 

programma, 3 mēnešu laikā pēc tam, kad beidzies reiss, ko uz kuģa nav 

novērojis cilvēks, EFCA (ar kopiju Komisijai) tiek nosūtīts zvejas reisa 



 

LV 11  LV 

ziņojums, kuram par pamatu ņemta II.M pielikuma veidlapa un kurā izmantoti 

EMS datu analīzes rezultāti.”; 

(g) panta 12. punktā pievieno šādu h) apakšpunktu: 

“h) ja uz kuģi attiecas 3. punkta b) apakšpunktā minētā elektronisko novērotāju 

programma, ievēro kuģa VMP noteiktos pienākumus un nosacījumus.”; 

(h) panta 15. punktu aizstāj ar šādu: 

“15. Informāciju, kas dalībvalstīm jāsniedz saskaņā ar 3. punkta c) un 

d) apakšpunktu, 5. punkta a) apakšpunktu, 6. punkta c) apakšpunktu, 7. punkta 

c) apakšpunktu un 11.a punkta g) un j) apakšpunktu, nosūta Komisijai vai tās 

izraudzītai struktūrai.”; 

(3) regulas 35. panta 1. punkta m) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“m) pārkāpuma izdarīšana, ja uz kuģa nav novērotāja un kuģim nepiemēro 

elektronisko novērošanu;”; 

(4) regulas 35. panta 1. punktā pievieno šādu s) un t) apakšpunktu: 

“s) uz kuģa nav EMS – pretrunā 27. panta 11.a punktam – vai ar EMS ir veiktas 

nesankcionētas manipulācijas; 

t) VMP noteikto kapteiņa pienākumu nepildīšana tādā veidā, kas neļauj uz kuģa 

esošajai EMS būt pilnā darba kārtībā.”; 

(5) regulas 41. panta 3. punktu aizstāj ar šādu: 

“3. Kuģa kapteinis nesāk izkraušanas vai citā kuģī pārkraušanas operācijas vai nesāk 

izmantot citus ostas pakalpojumus, pirms to atļāvusi kompetentā ostas iestāde vai 

pirms pagājis aplēstais ierašanās laiks (ETA), kas norādīts veidlapā PSC 1 vai PSC 2. 

Tomēr, ja atļauju devušas ostas dalībvalsts kompetentās iestādes, sākt izkraušanas 

vai citā kuģī pārkraušanas operācijas un izmantot citus ostas pakalpojumus drīkst arī 

pirms ETA.”; 

(6) regulas 50. panta 2. punktā pievieno šādu t) apakšpunktu: 

“t) elektronisko novērotāju programmas tehniskajām specifikācijām, kas noteiktas 

27. panta 11.a punktā.” 

4. pants 

Grozījumi Regulā (ES) 2021/56 

Regulu (ES) 2021/56 groza šādi: 

(1) regulas 3. pantā pievieno šādu 25) līdz 29) punktu: 

“25) “satelītboja” ir ar unikālu identifikācijas kodu skaidri marķēta boja, kas savas 

ģeogrāfiskās pozīcijas uzrādīšanai izmanto satelīttīklu un atbilst šīs regulas prasībām; 

26) “satelītbojas aktivēšana” ir satelītbojas pozīcijas uztveršanu nodrošinoša tīkla 

pakalpojuma iniciēšana, ko boju piegādājušais uzņēmums veic pēc kuģa īpašnieka 

vai pārvaldnieka pieprasījuma; 

27) “satelītbojas dezaktivēšana” ir satelītbojas pozīcijas uztveršanu nodrošinoša tīkla 

pakalpojuma atcelšana, ko boju piegādājušais uzņēmums veic pēc kuģa īpašnieka vai 

pārvaldnieka pieprasījuma; 
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28) “satelītbojas reaktivēšana” ir satelītbojas pozīcijas pārraidīšanu nodrošinoša tīkla 

pakalpojuma reiniciēšana, ko boju piegādājušais uzņēmums pēc kuģa īpašnieka vai 

pārvaldnieka pieprasījuma veic pēc tam, kad boja bijusi dezaktivēta; 

29) “signāla zudums” ir situācija, kuru nav izraisījis kuģa īpašnieks, operators vai 

pārvaldnieks un kurā īpašnieks nespēj satelītboju lokalizēt ar monitoringa ierīci, arī 

tāpēc, ka boju izguvis cits kuģis vai persona (jūrā vai krastā), ZPI ir nogrimusi vai 

boja ir bojāta.”; 

(2) regulas 6. pantā pievieno šādu 3.a punktu: 

“3.a Šā panta 3. punktā minēto informāciju ziņo saskaņā ar X pielikumu.”; 

(3) regulas 28. panta 1. punktā pievieno šādu p) apakšpunktu: 

“p) regulas 6. panta 3.a punktā prasīto bojas datu formātu;”; 

(4) Regulai (ES) 2021/56 pievieno X pielikumu un to dara saskaņā ar šīs regulas 

I pielikumu. 

5. pants 

Grozījumi Regulā (ES) 2022/2056 

Regulu (ES) 2022/2056 groza šādi: 

(1) regulas 14. pantā pievieno šādu 2. un 3. punktu: 

“2. Āķu jedu kuģu nozvejotas haizivis, kuras uz zvejas kuģa netiek paturētas, pēc 

iespējas drīzāk atbrīvo un apkalpes un novērotāja drošības labad izmanto šādu pieeju: 

1) ja iespējams, haizivi atstāj ūdenī; 2) atzara auklu pārgriež pēc iespējas tuvāk āķim, 

tālab izmantojot auklas pārgriešanas rīku. 

3. Zvejas kuģi nodrošina, ka nozvejotās haizivis, kuras uz kuģa nedrīkst paturēt, 

pirms auklas pārgriešanas un haizivs atbrīvošanas tiek vilktas līdzās kuģim, lai šādi 

atvieglotu sugas noteikšanu. Šī prasība ir spēkā tikai tad, ja uz kuģa ir novērotājs vai 

elektroniskā monitoringa kamera, un tās izpildē vienmēr jāņem vērā apkalpes un 

novērotāja drošība.”; 

(2) regulas 19. pantā starp 2. un 3. punktu iekļauj šādu 2.a punktu: 

“2.a No 2028. gada 1. janvāra šā panta 1. punkta prasību piemēro arī reģionā, kas 

atrodas uz rietumiem no 175° rietumu garuma meridiāna un starp 25° dienvidu 

platuma un 30° dienvidu platuma paralēli, bet 2. punkta prasību piemēro tikai 

reģionā, kas atrodas uz austrumiem no 175° rietumu garuma meridiāna un starp 25° 

dienvidu platuma un 30° dienvidu platuma paralēli.”; 

(3) regulas 20. pantā pievieno šādu 4.a punktu: 

“4.a Šā panta 1. un 2. punktā minētos pasākumus zvejas žurnālā reģistrē saskaņā ar 

Regulas (EK) Nr. 1224/2009 14. pantu. Reģistrējamā informācija ietver nozvejotā 

dzīvnieka stāvokli atbrīvošanas brīdī (nedzīvs vai dzīvs).”; 

(4) regulas 27. panta 1. punktā pievieno šādu g) apakšpunktu: 

“g) piemērošanas joma (EEZ un/vai atklātā jūra).”; 

(5) regulas 38. panta 3. punktā pievieno šādu j) apakšpunktu: 

“j): ar spuru atdalīšanas aizlieguma īstenošanu saistīto informāciju saskaņā ar 

CMM 2025-06 2. pielikuma veidni.” 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2056/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2056/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1224/art_14/oj
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6. pants 

Grozījumi Regulā (ES) 2022/2343 

Regulu (ES) 2022/2343 groza šādi: 

(1) regulas 3. panta 8) punktu aizstāj ar šādu: 

“8) “zivju pievilināšanas ierīce” jeb ZPI ir no jebkāda mākslīga vai dabiska materiāla 

veidots pastāvīgs, daļēji pastāvīgs vai pagaidu objekts, struktūra vai ierīce, ko izvieto 

un/vai lokalizē un kas var pievilināt zivis;”; 

(2) starp 4) un 5) punktu iekļauj šādu 4.a) punktu: 

“4.a) “haizivis” ir visas pie Selachimorpha  virskārtas piederošo astoņu kārtu 

(Carcharhiniformes, Lamniformes, Orectolobiformes, Heterodontiformes, 

Squaliformes, Squatiniformes, Hexanchiformes un Pristiophoriformes) sugas un 

visas Rhinopristiformes kārtas sugas;”; 

(3) pievieno šādu 19) līdz 26) punktu: 

“ 

19) “bionoārdāmi” ir nesintētiski materiāli un/vai biobāzēti alternatīvi materiāli, kas 

jūras vidē biodegradējas; 

20) “baļķis” ir peldošs objekts, kura cilme ir dabiska vai kurš nejauši nozaudēts 

antropogēnu darbību rezultātā un kurš nav veidots un izvietots, lai nozvejošanas 

nolūkā agregētu un/vai dislocētu mērķsugu tunzivis; 

21) “instrumentāla boja” ir boja, kas skaidri marķēta ar unikālu atsauces numuru, 

kurš ļauj identificēt tās īpašnieku, un aprīkota ar satelītlokalizācijas sistēmu, kura ļauj 

uzraudzīt vismaz bojas pozīciju; 

22) “bojas īpašnieks” ir zvejas kuģa īpašnieks/kapteinis/operators, kas atbild par 

instrumentālas bojas lokalizēšanu un ir pilnvarots pieprasīt tās aktivēšanu un/vai 

dezaktivēšanu; 

23) “aktīva boja” ir instrumentāla boja, no kuras iniciēts un ieslēgts satelītsakaru 

pakalpojums, kura ir izvietota jūrā uz DZPI vai uz baļķa un kura pārraida savu 

pozīciju; 

24) “bojas dezaktivēšana” ir satelītsakaru pakalpojuma izbeigšana, ko boju 

piegādājušais uzņēmums veic pēc kuģa īpašnieka vai bojas īpašnieka pieprasījuma; 

25) “bojas reaktivēšana” ir satelītsakaru pakalpojumu atkārtota iespējošana, ko boju 

piegādājušais uzņēmums veic pēc bojas īpašnieka pieprasījuma; 

26) “pamesta DZPI” ir DZPI, kas sākotnēji tikusi izvietota ar nodomu vēlāk to izgūt, 

bet kas nepārvaramas varas dēļ tīšām atstāta jūrā; 

27) “nozaudēta DZPI” ir DZPI, kuru bojas īpašnieks vairs nespēj ne kontrolēt, ne 

atrast; 

28) “izmesta DZPI” ir jūrā atstāta DZPI, kuru bojas īpašnieks vairs nemēģina jelkādā 

veidā kontrolēt vai atgūt.”; 

(4) starp 5. un 6. pantu iekļauj šādu 5.a pantu: 

“5.a pants. Nozvejot atļauto svītrainās, lielacu un dzeltenspuru tunzivs daudzumu 

nesasniegšana vai pārsniegšana 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2343/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2343/oj
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1. Svītrainās un lielacu tunzivs gada kvotas vai nozvejas limita daļu, ko dalībvalsts 

nav izmantojusi vai ir pārsniegusi, pēc vajadzības attiecīgajai kvotai vai nozvejas 

limitam var pieskaitīt vai arī no minētās kvotas vai nozvejas limita atvelk korekcijas 

gadā vai pirms tā, un to dara saskaņā ar spēkā esošo IOTC rezolūciju par svītraino 

tunzivi un lielacu tunzivi. 

2. Maksimālais nenozvejotais svītrainās tunzivs un lielacu tunzivs apjoms, ko 

dalībvalsts drīkst pārnest jebkurā konkrētā gadā, nepārsniedz apjomu, ko minētajā 

konkrētajā gadā IOTC atļāvusi saskaņā ar spēkā esošo IOTC rezolūciju par svītraino 

un lielacu tunzivi. 

3. Dzeltenspuru tunzivs gada kvotas vai nozvejas limita daļu, ko dalībvalsts ir 

pārsniegusi, no minētās kvotas vai nozvejas limita pēc vajadzības atvelk korekcijas 

gadā vai pirms tā, un to dara saskaņā ar spēkā esošo IOTC rezolūciju par 

dzeltenspuru tunzivi.”; 

(5) II nodaļas 3. iedaļu pārdēvē šādi: “Zilā haizivs un mako haizivis”; 

(6) pievieno 7.a pantu: 

“7.a pants. Īsspuru mako un garspuru mako  

1. Ja līdzās kuģim izcelšanas nolūkā tiek pievilktas īsspuru mako (Isurus oxyrinchus) 

un garspuru mako (Isurus paucus), Savienības zvejas kuģi iespēju robežās tās tūlīt 

atbrīvo neskartas. Lai dzīvas īsspuru un garspuru mako iespēju robežās tūlīt atbrīvotu 

neskartas un lai uzlabotu to izdzīvotību, dalībvalstis sava karoga kuģiem pieprasa, lai 

uz tiem, pienācīgi ņemot vērā apkalpes drošību, tiktu ievēroti šīs regulas 

13. pielikumā noteiktie minimālie drošas apiešanās standarti un atbrīvošanas 

procedūras. 

2. Haizivis paturēt drīkst tikai tad, ja zvejas rīka pacelšanas brīdī zivs ir nedzīva un 

uz kuģa ir novērotājs vai funkcionējoša un prasībām atbilstīga elektroniskā 

monitoringa sistēma (EMS), kas verificē haizivju stāvokli. Ja novērotāja vai 

funkcionējošas EMS nav, visas īsspuru un garspuru mako tiek atbrīvotas vai 

izmestas. 

3. Īsspuru vai garspuru mako, kas nozvejotas saistībā ar IOTC zvejniecībām un 

paturētas uz kuģa, ir aizliegts nesadalītas vai sadalītas pārkraut citā kuģī. 

4. Visas mako haizivju nozvejas, kurās ieskaita arī nedzīvas izmestās un dzīvas 

atbrīvotās zivis, Savienības zvejas kuģi reģistrē un paziņo sugas līmenī. 

5. Visus uz IOTC mako haizivīm attiecināmos datus dalībvalstis sniedz saskaņā ar 

51. panta 1. punkta b) apakšpunktu. 

6. Dalībvalstis tiek mudinātas uz tālāku zinātnisko pētniecību, kas sniedz informāciju 

par īsspuru un garspuru mako galvenajiem bioloģiskajiem/ekoloģiskajiem 

parametriem, dzīves gaitu, migrāciju un izdzīvotību pēc atbrīvošanas.”; 

(7) regulas 15. pantā pievieno šādu 4. un 5. punktu: 

“4. Savienības zvejas kuģi visas uz kuģa paturētās haizivis izmanto pilnībā, t. i., visas 

haizivs daļas, izņemot galvu, ķidas un ādu, patur uz kuģa līdz pirmās izkraušanas 

vietai. 

5. Kad ir tāda iespēja, dalībvalstis un Komisija cenšas veikt pētījumus par apgabalā 

nozvejotām haizivīm, un to dara, lai: 
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a) apzinātu, kādos veidos zvejas rīkus var padarīt selektīvākus un samazināt nejauši 

nozvejotu haizivju mirstību, it īpaši okeāna baltspuru haizivju, lapshaizivju un 

vaļhaizivju mirstību; 

b) attiecībā uz svarīgākajām haizivju sugām (to vidū okeāna baltspuru haizivīm, 

lapshaizivīm, vaļhaizivīm un zīdainajām haizivīm, āmurhaizivīm un mako haizivīm) 

uzlabotu zināšanas par galvenajiem bioloģiskajiem/ekoloģiskajiem parametriem, 

dzīves gaitu, uzvedības iezīmēm, migrācijas modeļiem un izdzīvotību pēc 

atbrīvošanas; 

c) palīdzētu Pusēm uzlabot savas spējas haizivju sugu noteikšanā, lai tādējādi 

uzlabotu datu ziņošanu par konkrētām sugām; 

d) identificētu svarīgāko sugu haizivju (to vidū okeāna baltspuru haizivju, 

lapshaizivju, vaļhaizivju un zīdaino haizivju, āmurhaizivju un mako haizivju) 

pārošanās, mazuļu šķilšanās vai dzimšanas un uzturēšanās vietas; 

e) uzlabotu to, kādā veidā notiek apiešanās ar dzīvām haizivīm, un tādējādi, cik 

iespējams, palielinātu haizivju izdzīvotību pēc atbrīvošanas.”; 

(8) starp 15. un 16. pantu iekļauj šādu 15.a pantu: 

“15.a pants. Piezveju mazinoši pasākumi 

1. Savienības āķu jedu kuģi neizmanto tieši no āķu jedas pludiņiem vai piesējuma 

auklām izejošas atzaru auklas, ko sauc arī par haizivju zvejas auklām un kas 

shematiski attēlotas šīs regulas 12. pielikuma diagrammā. 

2. Savienības zvejas kuģi: 

a) iespēju robežās tūlīt atbrīvo okeāna baltspuru haizivis, lapshaizivis, vaļhaizivis, ja 

tās atpazītas pirms izcelšanas uz kuģa vai kad tās līdzās kuģim pievilktas, lai sugu 

varētu noteikt, nevienu neapdraudot; 

b) zvejniecībās, kurās haizivju nozvejas ir nevēlamas, dzīvas atbrīvo haizivis (jo īpaši 

mazuļus un olas vai embrijus iznēsājošas mātītes), kas nozvejotas nejauši un netiek 

izmantotas pārtikai uz kuģa un/vai iztikas nodrošināšanai. 

3. Karoga dalībvalsts attiecībā uz sava karoga atpūtas un sporta zvejas kuģiem 

nodrošina, ka tie: 

a) dzīvas atbrīvo visas nozvejotās okeāna baltspuru haizivis, lapshaizivis un 

vaļhaizivis; 

b) gadījumā, ja pastāv liela varbūtība, ka tiks nozvejotas okeāna baltspuru haizivis, 

lapshaizivis, vaļhaizivis, kuģa aprīkojumā ir dzīvu īpatņu atbrīvošanai piemēroti 

instrumenti. 

4. Savienības zvejas kuģi haizivi atbrīvo, cik vien drīz tas ir praktiski iespējams 

apkalpei un novērotājam drošā veidā, un to dara saskaņā ar šīs regulas 13. pielikumā 

noteiktajiem minimālajiem drošas apiešanās standartiem un dzīvu īpatņu 

atbrīvošanas procedūrām.”; 

(9) regulas 31. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Novērotājs 30 dienu laikā pēc katra reisa beigām sniedz ziņojumu karoga 

dalībvalstij. Ziņojumu iesniedz sadalījumā pa apgabaliem, kuru izmērs ir 

1 ģeogrāfiskā platuma grāds × 1 ģeogrāfiskā garuma grāds. Katru ziņojumu un 

novērotāja datus par iepriekšējo gadu dalībvalstis ne vēlāk kā nākamā gada 15. jūnijā 

nosūta Komisijai vai tās izraudzītai struktūrai. Ja novērotājs bijis norīkots darbā ar 
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āķu jedām zvejojošu kuģu flotē, dalībvalstis nodrošina, ka provizoriskie dati 

Komisijai vai tās izraudzītai struktūrai tiek iesniegti līdz 15. jūnijam, bet galīgie 

dati – ne vēlāk kā 10. decembrī.”; 

(10) regulas 34. pantā pievieno šādu 3. punktu: 

“3. Ja e-RAV lietotnē atrodams kuģis, veikdams kādu reisu, pirmo reizi ienāk citas 

Puses EEZ, kuru tas nešķērso tranzītā un kurā tam nav atļauts zvejot, un ja šis kuģis 

tiek mudināts regulāri ziņot savu pozīciju, kamēr vien tas paliek minētajā EEZ, 

izņemot ieiešanu ostā saskaņā ar VI nodaļu par ostas valsts pasākumiem, dalībvalstis 

nodrošina, ka minētās citas Puses kompetentajai iestādei tiek nosūtīta šāda 

informācija: 

a) kuģa identifikācijas dati; 

b) kuģa ģeogrāfiskā pozīcija (ģeogrāfiskais garums un platums), kuras noteikšanas 

kļūda nepārsniedz 500 m un ticamības intervāls ir 99 %; 

c) minētās kuģa pozīcijas noteikšanas datums un laiks (UTC).”; 

(11) regulas 19. pantā starp 1. un 2. punktu iekļauj šādu 1.a un 1.b punktu: 

“1.a Savienības zvejas kuģi nepatur uz kuģa, nepārkrauj citā kuģī, neizkrauj un 

neuzglabā vaļhaizivju liemeņa daļas vai visu liemeni. 

1.b Atkāpjoties no 1.a punkta, zinātniskajiem novērotājiem ir atļauts ņemt 

bioloģiskos paraugus no vaļhaizivīm, kas iegūtas apgabalā un zvejas rīka pacelšanas 

laikā ir nedzīvas, ja šie paraugi ir daļa no pētniecības projekta, ko apstiprinājusi 

IOTC Zinātniskā komiteja vai IOTC Ekosistēmu un piezvejas jautājumu darba 

grupa.”; 

(12) regulas 51. panta 1. punktā pievieno šādu g) apakšpunktu: 

“g) ar IOTC Zinātniskās komitejas apstiprinātām metodēm iegūti dati, kas ir relevanti 

attiecībā uz IOTC mako haizivīm (arī aplēses par nedzīvu īpatņu izmetumiem un 

dzīvu īpatņu atbrīvošanu).”; 

(13) regulas 54. panta 1. punkta i) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“i) regulas 1.–13. pielikumu;”; 

(14) pielikumus groza saskaņā ar šīs regulas II pielikumu. 

7. pants 

Grozījumi Regulā (ES) 2023/2053 

Regulu (ES) 2023/2053 groza šādi: 

(1) regulas 15. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Katra dalībvalsts nodrošina, ka kopējā ielaidkapacitāte ikgadējā audzēšanas 

pārvaldības plānā ir samērīga ar aplēsto zilo tunzivju daudzumu, kāds audzēšanai ir 

pieejams.”; 

(2) regulas 28.a panta 1. punkta d) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“d) katrai zivaudzētavai piešķirtā ielaidkapacitāte;”; 

(3) regulas 56.a panta 6. punktu aizstāj ar šādu: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj
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“6. Ja zilo tunzivju galamērķis ir apstrādes kuģis, apstrādes kuģa kapteinis vai tā 

pārstāvis aizpilda apstrādes deklarāciju. Ja iegūtās zilās tunzivis paredzēts izkraut 

tieši ostā, zivaudzētavas vai krātiņveida lamatu operators aizpilda ieguves 

deklarāciju. Apstrādes un ieguves deklarācijas verificē un attiecīgā gadījumā 

paraksta valsts novērotājs vai ICCAT reģionālais novērotājs, kas piedalās ieguves 

operācijā.” 

8. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 

Eiropas Parlamenta vārdā – Padomes vārdā – 

priekšsēdētāja priekšsēdētājs 

[...] [...] 
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TIESĪBU AKTA FINANŠU UN DIGITĀLAIS PĀRSKATS 

1. PRIEKŠLIKUMA/INICIATĪVAS KONTEKSTS 

1.1. Priekšlikuma/iniciatīvas nosaukums 

Priekšlikums – Eiropas Parlamenta un Padomes regula, ar kuru groza Regulu 

(ES) 2017/2107, ar ko nosaka pārvaldības, saglabāšanas un kontroles pasākumus, 

kuri piemērojami Starptautiskās Atlantijas tunzivju saglabāšanas komisijas (ICCAT) 

konvencijas apgabalā, Regulu (ES) 2018/975, ar ko nosaka pārvaldības, saglabāšanas 

un kontroles pasākumus, kuri piemērojami Klusā okeāna dienvidu daļas reģionālās 

zvejniecības pārvaldības organizācijas (SPRFMO) konvencijas apgabalā, Regulu 

(ES) 2019/1154 par daudzgadu plānu zobenzivs krājuma atjaunošanai Vidusjūrā, 

Regulu (ES) 2019/833, ar ko nosaka saglabāšanas un izpildes panākšanas 

pasākumus, kuri piemērojami Ziemeļrietumu Atlantijas zvejniecības organizācijas 

pārvaldības apgabalā, Regulu (ES) 2021/56, ar ko nosaka Amerikas Tropisko 

tunzivju konvencijas apgabalā piemērojamos pārvaldības, saglabāšanas un kontroles 

pasākumus, Regulu (ES) 2022/2056, ar ko nosaka Klusā okeāna rietumu un centrālās 

daļas zvejniecības konvencijas apgabalā piemērojamus saglabāšanas un pārvaldības 

pasākumus, Regulu (ES) 2022/2343, ar ko nosaka pārvaldības, saglabāšanas un 

kontroles pasākumus, kuri piemērojami Indijas okeāna tunzivju komisijas (IOTC) 

kompetences apgabalā, un Regulu (ES) 2023/2053, ar ko izveido daudzgadu 

pārvaldības plānu zilajai tunzivij Atlantijas okeāna austrumu daļā un Vidusjūrā 

1.2. Attiecīgā politikas joma 

Starptautiskās zvejniecības 

1.3. Mērķi 

1.3.1. Vispārīgie mērķi 

Savienības starptautisko saistību īstenošana. 

1.3.2. Konkrētie mērķi 

Konkrētais mērķis Nr. 

[...] 

1.3.3. Paredzamie rezultāti un ietekme 

Norādīt, kāda ir priekšlikuma/iniciatīvas iecerētā ietekme uz labuma guvējiem / 

mērķgrupām. 

[...] 

1.3.4. Snieguma rādītāji 

Norādīt, pēc kādiem rādītājiem seko līdzi progresam un sasniegumiem. 

[...] 

1.4. Priekšlikums/iniciatīva attiecas uz: 

☐ jaunu darbību 

☐ jaunu darbību, pamatojoties uz izmēģinājuma projektu / sagatavošanas 

darbību (1) 

 
(1) Kā paredzēts Finanšu regulas 58. panta 2. punkta a) vai b) apakšpunktā. 
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☐ esošas darbības pagarināšanu 

☐ vienas vai vairāku darbību apvienošanu vai pārorientēšanu uz citu/jaunu 

darbību 

1.5. Priekšlikuma/iniciatīvas pamatojums 

1.5.1. Īstermiņā vai ilgtermiņā izpildāmās vajadzības, arī sīki izstrādāts iniciatīvas 

izvēršanas grafiks 

[...] 

1.5.2. ES iesaistīšanās pievienotā vērtība (tās pamatā var būt dažādi faktori, piemēram, 

koordinēšanas radītie ieguvumi, juridiskā noteiktība, lielāka rezultativitāte vai 

papildināmība). Šā punkta izpratnē “ES iesaistīšanās pievienotā vērtība” ir vērtība, 

kas veidojas ES iesaistīšanās rezultātā un kas papildina vērtību, kura veidotos, ja 

dalībvalstis rīkotos atsevišķi. 

ES līmeņa rīcības pamatojums (ex ante) [...] 

Gaidāmā radītā ES pievienotā vērtība (ex post) […] 

1.5.3. Līdzīgas līdzšinējās pieredzes rezultātā gūtās atziņas 

[...] 

1.5.4. Saderība ar daudzgadu finanšu shēmu un iespējamā sinerģija ar citiem atbilstošiem 

instrumentiem 

[...] 

1.5.5. Dažādo pieejamo finansēšanas iespēju, tostarp pārdales iespējas, novērtējums 

[...] 

1.6. Priekšlikuma/iniciatīvas un finansiālās ietekmes ilgums 

☐ Ierobežots ilgums 

☐ Darbības laiks: [DD.MM.]GGGG.–[DD.MM.]GGGG. 

☐ Finansiālā ietekme uz saistību apropriācijām – no GGGG. līdz 

GGGG. gadam, uz maksājumu apropriācijām – no GGGG. līdz 

GGGG. gadam. 

☐ Beztermiņa 

Īstenošana ar uzsākšanas periodu no GGGG. līdz GGGG. gadam, 

pēc kura turpinās normāla darbība. 

1.7. Plānotās budžeta izpildes metodes(2) 

☐ Komisijas īstenota tieša pārvaldība: 

☐ ko veic tās struktūrvienības, arī personāls Savienības delegācijās 

☐ ko veic izpildaģentūras 

☐ Dalīta pārvaldība kopā ar dalībvalstīm 

 
(2) Sīkāku informāciju par budžeta izpildes metodēm un atsauces uz Finanšu regulu sk. BUDGpedia 

tīmekļa vietnē: https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx. 
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☐ Netieša pārvaldība, kurā budžeta izpildes uzdevumi uzticēti: 

☐ trešām valstīm vai to izraudzītām struktūrām 

☐ starptautiskām organizācijām un to aģentūrām (precizēt) 

☐ Eiropas Investīciju bankai un Eiropas Investīciju fondam 

☐ Finanšu regulas 70. un 71. pantā minētajām struktūrām 

☐ publisko tiesību subjektiem 

☐ privāttiesību subjektiem, kas veic sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju 

uzdevumus, ciktāl tiem ir pienācīgas finanšu garantijas 

☐ dalībvalstu privāttiesību subjektiem, kuriem ir uzticēta publiskā un 

privātā sektora partnerības īstenošana un ir pienācīgas finanšu garantijas 

☐ struktūrām vai personām, kurām saskaņā ar LES V sadaļu uzticēts īstenot 

konkrētas KĀDP darbības un kuras ir noteiktas attiecīgajā pamataktā 

☐ struktūrām, kas ir iedibinātas kādā dalībvalstī un ko reglamentē kādas 

dalībvalsts privāttiesības vai Savienības tiesību akti, un kas ir tādas, 

kurām saskaņā ar nozaru noteikumiem var uzticēt Savienības līdzekļu vai 

budžeta garantiju īstenošanu, ciktāl šādas struktūras ir publisko tiesību 

subjektu vai tādu privāttiesību subjektu kontrolē, kas veic sabiedrisko 

pakalpojumu sniedzēju uzdevumus, un ciktāl tām ir kontrolējošo subjektu 

sniegtas pienācīgas finanšu garantijas solidāras atbildības veidā vai 

līdzvērtīgas finanšu garantijas, kurām attiecībā uz katru pasākumu var 

tikt noteikts maksimums, kas atbilst Savienības atbalsta maksimālajai 

summai 

Piezīmes 

[...] 

2. PĀRVALDĪBAS PASĀKUMI 

2.1. Pārraudzības un ziņošanas noteikumi  

[...] 

2.2. Pārvaldības un kontroles sistēma 

2.2.1. Ierosināto budžeta izpildes metožu, finansējuma apgūšanas mehānismu, maksāšanas 

kārtības un kontroles stratēģijas pamatojums 

[...] 

2.2.2. Informācija par apzinātajiem riskiem un risku mazināšanai izveidoto iekšējās 

kontroles sistēmu 

[...] 

2.2.3. Kontroles izmaksefektivitātes (kontroles izmaksu attiecība pret attiecīgo pārvaldīto 

līdzekļu vērtību) aplēse un pamatojums un gaidāmā kļūdu riska līmeņa novērtējums 

(maksājumu izdarīšanas brīdī un slēgšanas brīdī) 

[...] 

2.3. Krāpšanas un pārkāpumu novēršanas pasākumi 



 

LV 21  LV 

[...] 
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3. PRIEKŠLIKUMA/INICIATĪVAS APLĒSTĀ FINANSIĀLĀ IETEKME 

3.1. Attiecīgās daudzgadu finanšu shēmas izdevumu kategorijas un budžeta izdevumu pozīcijas 

Esošās budžeta pozīcijas 

Sarindotas pa daudzgadu finanšu shēmas izdevumu kategorijām un budžeta pozīcijām  

Daudzgad

u finanšu 

shēmas 

izdevumu 

kategorija 

Budžeta 

pozīcija 

Izdevumu  

veids 
Iemaksas 

Numurs 
Dif./nedif.(

3) 

no EBTA 

valstīm (4) 

no 

kandidātva

lstīm un 

potenciālaj

ām 

kandidātē

m (5) 

no citām 

trešām 

valstīm 

citi 

piešķirtie 

ieņēmumi 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
Dif./nedif. JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
Dif./nedif. JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
Dif./nedif. JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ 

Jaunveidojamās budžeta pozīcijas 

Sarindotas pa daudzgadu finanšu shēmas izdevumu kategorijām un budžeta pozīcijām  

 
(3) Dif. – diferencētās apropriācijas / nedif. – nediferencētās apropriācijas. 
(4) EBTA – Eiropas Brīvās tirdzniecības asociācija. 
(5) Kandidātvalstis un, attiecīgā gadījumā, potenciālās kandidātes no Rietumbalkāniem. 
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Daudzgad

u finanšu 

shēmas 

izdevumu 

kategorija 

Budžeta 

pozīcija 

Izdevumu  

veids 
Iemaksas 

Numurs Dif./nedif. 
no EBTA 

valstīm 

no 

kandidātva

lstīm un 

potenciālaj

ām 

kandidātē

m 

no citām 

trešām 

valstīm 

citi 

piešķirtie 

ieņēmumi 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
Dif./nedif. JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
Dif./nedif. JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
Dif./nedif. JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ 

3.2. Priekšlikuma aplēstā finansiālā ietekme uz apropriācijām 

3.2.1. Kopsavilkums par aplēsto ietekmi uz darbības apropriācijām 

☐ Priekšlikumam/iniciatīvai nav vajadzīgas darbības apropriācijas 

☐ Priekšlikumam/iniciatīvai ir vajadzīgas šādas darbības apropriācijas: 

3.2.1.1. Apropriācijas no apstiprinātā budžeta 

Miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

Daudzgadu finanšu shēmas izdevumu 

kategorija 
Numurs  
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ĢD: <.......> 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

Darbības apropriācijas  

Budžeta pozīcija 
Saistības (1a)     0,000 

Maksājumi (2a)     0,000 

Budžeta pozīcija 
Saistības (1b)     0,000 

Maksājumi (2b)     0,000 

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem (6) 

Budžeta pozīcija  (3)     0,000 

KOPĀ apropriācijas  

attiecībā uz <…….> ĢD 

Saistības =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Maksājumi =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ĢD: <.......> 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

Darbības apropriācijas  

Budžeta pozīcija 
Saistības (1a)     0,000 

Maksājumi (2a)     0,000 

 
(6) Tehniskais un/vai administratīvais atbalsts un ES programmu un/vai darbību īstenošanas atbalsta izdevumi (kādreizējās BA pozīcijas), netiešā pētniecība, tiešā 

pētniecība. 
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Budžeta pozīcija 
Saistības (1b)     0,000 

Maksājumi (2b)     0,000 

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem (7) 

Budžeta pozīcija  (3)     0,000 

KOPĀ apropriācijas  

attiecībā uz <…….> ĢD 

Saistības =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Maksājumi =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

KOPĀ darbības apropriācijas 
Saistības (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Maksājumi (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

KOPĀ administratīvās apropriācijas, kas tiek 

finansētas no konkrētu programmu 

piešķīrumiem  

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

KOPĀ apropriācijas  

daudzgadu finanšu shēmas 

<....> IZDEVUMU 

KATEGORIJĀ 

Saistības =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Maksājumi =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Daudzgadu finanšu shēmas  

izdevumu kategorija 
Numurs  

 
(7) Tehniskais un/vai administratīvais atbalsts un ES programmu un/vai darbību īstenošanas atbalsta izdevumi (kādreizējās BA pozīcijas), netiešā pētniecība, tiešā 

pētniecība. 
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ĢD: <.......> 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

Darbības apropriācijas  

Budžeta pozīcija 
Saistības (1a)     0,000 

Maksājumi (2a)     0,000 

Budžeta pozīcija 
Saistības (1b)     0,000 

Maksājumi (2b)     0,000 

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem (8) 

Budžeta pozīcija  (3)     0,000 

KOPĀ apropriācijas  

attiecībā uz <…….> ĢD 

Saistības =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Maksājumi =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ĢD: <.......> 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

Darbības apropriācijas 

Budžeta pozīcija 
Saistības (1a)     0,000 

Maksājumi (2a)     0,000 

 
(8) Tehniskais un/vai administratīvais atbalsts un ES programmu un/vai darbību īstenošanas atbalsta izdevumi (kādreizējās BA pozīcijas), netiešā pētniecība, tiešā 

pētniecība. 
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Budžeta pozīcija 
Saistības (1b)     0,000 

Maksājumi (2b)     0,000 

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem (9) 

Budžeta pozīcija  (3)     0,000 

KOPĀ apropriācijas  

attiecībā uz <…….> ĢD 

Saistības =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Maksājumi =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

KOPĀ darbības apropriācijas 
Saistības (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Maksājumi (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

KOPĀ administratīvās apropriācijas, kas tiek 

finansētas no konkrētu programmu 

piešķīrumiem  

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

KOPĀ apropriācijas  

daudzgadu finanšu shēmas 

<....> IZDEVUMU 

KATEGORIJĀ 

Saistības =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Maksājumi =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

 
(9) Tehniskais un/vai administratīvais atbalsts un ES programmu un/vai darbību īstenošanas atbalsta izdevumi (kādreizējās BA pozīcijas), netiešā pētniecība, tiešā 

pētniecība. 
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 KOPĀ darbības apropriācijas 

(visas darbības izdevumu 

kategorijas) 

Saistības (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Maksājumi (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 KOPĀ administratīvās apropriācijas, kas tiek 

finansētas no konkrētu programmu 

piešķīrumiem (visas darbības izdevumu 

kategorijas) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

KOPĀ apropriācijas  

1.–6. izdevumu kategorijā  

daudzgadu finanšu shēmā  

(atsauces summa) 

Saistības =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Maksājumi =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Daudzgadu finanšu shēmas izdevumu 

kategorija 
7  “Administratīvie izdevumi” (10) 

ĢD: <.......>  
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

 Cilvēkresursi   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Citi administratīvie izdevumi   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 KOPĀ <….> ĢD  Apropriācijas   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 ĢD: <.......>  
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

 Cilvēkresursi   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 
(10) Vajadzīgās apropriācijas būtu jānosaka, izmantojot gada vidējo izmaksu rādītājus, kas pieejami attiecīgajā BUDGpedia tīmekļa vietnē. 
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 Citi administratīvie izdevumi   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 KOPĀ <….> ĢD  Apropriācijas   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

KOPĀ apropriācijas daudzgadu finanšu 

shēmas 7. IZDEVUMU KATEGORIJĀ 

 (Saistību 

summa = 

maksājumu 

summa)  

 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

Miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

KOPĀ apropriācijas 1.–7. IZDEVUMU 

KATEGORIJĀ  

daudzgadu finanšu shēmā 

Saistības 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Maksājumi 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.1.2. Apropriācijas no ārējiem piešķirtajiem ieņēmumiem 

Miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

Daudzgadu finanšu shēmas izdevumu 

kategorija 
Numurs   

ĢD: <.......> 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

Darbības apropriācijas 

Budžeta pozīcija 
Saistības (1a)         0,000  

Maksāju (2a)         0,000  
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mi 

Budžeta pozīcija 

Saistības (1b)         0,000  

Maksāju

mi 
(2b)         0,000  

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem (11) 

Budžeta pozīcija   (3)         0,000  

KOPĀ apropriācijas  

attiecībā uz <…….> ĢD 

Saistības =1a+1b+3 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Maksāju

mi 
=2a+2b+3 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 ĢD: <.......>  
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

 Darbības apropriācijas  

 Budžeta pozīcija  

 Saistības   (1a)       0,000  

 

Maksāju

mi  

 (2a)       0,000  

 Budžeta pozīcija  

 Saistības   (1b)       0,000  

 

Maksāju
 (2b)       0,000  

 
(11) Tehniskais un/vai administratīvais atbalsts un ES programmu un/vai darbību īstenošanas atbalsta izdevumi (kādreizējās BA pozīcijas), netiešā pētniecība, tiešā 

pētniecība. 
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mi  

 Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem (12) 

 Budžeta pozīcija    (3)       0,000  

KOPĀ apropriācijas  

attiecībā uz <…….> ĢD 

 Saistības   =1a+1b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Maksāju

mi  

 =2a+2b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

 KOPĀ darbības apropriācijas 

 Saistības   (4)   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Maksāju

mi  

 (5)   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 KOPĀ administratīvās apropriācijas, kas 

tiek finansētas no konkrētu programmu 

piešķīrumiem  

 (6)   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

KOPĀ apropriācijas  

daudzgadu finanšu shēmas 

<....> IZDEVUMU 

KATEGORIJĀ 

 Saistības   =4+6   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Maksāju

mi  

 =5+6   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 
(12) Tehniskais un/vai administratīvais atbalsts un ES programmu un/vai darbību īstenošanas atbalsta izdevumi (kādreizējās BA pozīcijas), netiešā pētniecība, tiešā 

pētniecība. 
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 Daudzgadu finanšu shēmas izdevumu 

kategorija 
 Numurs   

 ĢD: <.......>  
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

 Darbības apropriācijas  

 Budžeta pozīcija  

 Saistības   (1a)       0,000  

 

Maksāju

mi  

 (2a)       0,000  

 Budžeta pozīcija  

 Saistības   (1b)       0,000  

 

Maksāju

mi  

 (2b)       0,000  

 Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem (13) 

 Budžeta pozīcija    (3)       0,000  

KOPĀ apropriācijas  

attiecībā uz <…….> ĢD 

 Saistības   =1a+1b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Maksāju

mi  

 =2a+2b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 
(13) Tehniskais un/vai administratīvais atbalsts un ES programmu un/vai darbību īstenošanas atbalsta izdevumi (kādreizējās BA pozīcijas), netiešā pētniecība, tiešā 

pētniecība. 
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 ĢD: <.......>  
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

 Darbības apropriācijas  

 Budžeta pozīcija  

 Saistības   (1a)       0,000  

 

Maksāju

mi  

 (2a)       0,000  

 Budžeta pozīcija  

 Saistības   (1b)       0,000  

 

Maksāju

mi  

 (2b)       0,000  

 Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem(14) 

 Budžeta pozīcija    (3)       0,000  

KOPĀ apropriācijas  

attiecībā uz <…….> ĢD 

 Saistības   =1a+1b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Maksāju

mi  

 =2a+2b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

  
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

 
(14) Tehniskais un/vai administratīvais atbalsts un ES programmu un/vai darbību īstenošanas atbalsta izdevumi (kādreizējās BA pozīcijas), netiešā pētniecība, tiešā 

pētniecība. 
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KOPĀ darbības apropriācijas 

Saistības (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000  

Maksāju

mi 
(5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000  

KOPĀ administratīvās apropriācijas, kas 

tiek finansētas no konkrētu programmu 

piešķīrumiem 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000  

KOPĀ apropriācijas  

daudzgadu finanšu shēmas 

<....> IZDEVUMU 

KATEGORIJĀ 

Saistības =4+6 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Maksāju

mi 
=5+6 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

 KOPĀ darbības apropriācijas 

(visas darbības izdevumu 

kategorijas) 

Saistības (4) 0,000 0,000 0,000 0,000  0,000  

Maksāju

mi 
(5) 0,000 0,000 0,000 0,000  0,000  

 KOPĀ administratīvās apropriācijas, kas 

tiek finansētas no konkrētu programmu 

piešķīrumiem (visas darbības izdevumu 

kategorijas) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000  0,000  

KOPĀ apropriācijas 1.–

6. izdevumu kategorijā  

daudzgadu finanšu shēmā 

(atsauces summa) 

Saistības =4+6  0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

Maksāju

mi 
=5+6  0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  
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Daudzgadu finanšu shēmas izdevumu 

kategorija 
7  “Administratīvie izdevumi” (15) 

Miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

 ĢD: <.......>  
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ 

DFS  

2021–2027 

 Cilvēkresursi   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Citi administratīvie izdevumi   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 KOPĀ <….> ĢD  Apropriācijas   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 ĢD: <.......>  
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ 

DFS  

2021–2027 

 Cilvēkresursi   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Citi administratīvie izdevumi   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 KOPĀ <….> ĢD  Apropriācijas   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

KOPĀ apropriācijas daudzgadu finanšu shēmas 

7. IZDEVUMU KATEGORIJĀ 

 

(Saistīb

u 

summa 

= 

maksāj

 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 
(15) Vajadzīgās apropriācijas būtu jānosaka, izmantojot gada vidējo izmaksu rādītājus, kas pieejami attiecīgajā BUDGpedia tīmekļa vietnē. 
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umu 

summa

)  

Miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ 

DFS  

2021–

2027 

KOPĀ apropriācijas 1.–7. IZDEVUMU KATEGORIJĀ  

daudzgadu finanšu shēmā 

 Saistības   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Maksājumi   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

3.2.2. Aplēstais iznākums, ko dos finansējums no darbības apropriācijām (nav jāaizpilda decentralizētajām aģentūrām) 

Saistību apropriācijas miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

Norā

dīt  

mēr

ķus 

un  

iznā

kum

us  

⇓ 

  
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

Norādīt tik gadu, cik nepieciešams  

ietekmes ilguma atspoguļošanai (sk. 

1.6. punktu) 

KOPĀ 

IZNĀKUMI 

Veid

s(16) 

Vidē

jās  

izma

ksas 

Skait

s 

Izma

ksas 

Skait

s 

Izma

ksas 

Skait

s 

Izma

ksas 

Skait

s 

Izma

ksas 

Skait

s 

Izma

ksas 

Skait

s 

Izma

ksas 

Skait

s 

Izma

ksas 

Kopā  

Skait

s 

Kopā  

Izma

ksas 

KONKRĒTAIS 

MĒRĶIS Nr. 1(17): 
 

 
(16) Iznākumi ir attiecīgie produkti vai pakalpojumi (piemēram, finansēto studentu apmaiņu skaits, uzbūvēto ceļu garums kilometros utt.). 
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[...] 

– 

Iznā

kums 

                  

– 

Iznā

kums 

                  

– 

Iznā

kums 

                  

Starpsumma – 

konkrētais mērķis 

Nr. 1 

                

KONKRĒTAIS 

MĒRĶIS Nr. 2 … 
 

– 

Iznā

kums 

                  

Starpsumma – 

konkrētais mērķis 

Nr. 2 

                

KOPSUMMAS                 

3.2.3. Kopsavilkums par aplēsto ietekmi uz administratīvajām apropriācijām 

 
(17) Kā aprakstīts 1.4.2. punktā. “Konkrētie mērķi”. 
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☐ Priekšlikumam/iniciatīvai nav vajadzīgas administratīvās apropriācijas 

☐ Priekšlikumam/iniciatīvai ir vajadzīgas šādas administratīvās apropriācijas: 

3.2.3.1. Apropriācijas no apstiprinātā budžeta 

APSTIPRINĀTĀS APROPRIĀCIJAS 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

7. IZDEVUMU KATEGORIJA 

Cilvēkresursi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Citi administratīvie izdevumi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Starpsumma – 7. IZDEVUMU KATEGORIJA 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ārpus 7. IZDEVUMU KATEGORIJAS 

Cilvēkresursi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Pārējie administratīvie izdevumi 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Starpsumma – ārpus 7. IZDEVUMU KATEGORIJAS 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

KOPĀ 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.2. Apropriācijas no ārējiem piešķirtajiem ieņēmumiem 

ĀRĒJIE PIEŠĶIRTIE IEŅĒMUMI 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 
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7. IZDEVUMU KATEGORIJA 

Cilvēkresursi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Citi administratīvie izdevumi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Starpsumma – 7. IZDEVUMU KATEGORIJA 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ārpus 7. IZDEVUMU KATEGORIJAS 

Cilvēkresursi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Pārējie administratīvie izdevumi 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Starpsumma – ārpus 7. IZDEVUMU KATEGORIJAS 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

KOPĀ 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.3. Kopējās apropriācijas 

KOPĀ  

APSTIPRINĀTĀS APROPRIĀCIJAS  

+  

ĀRĒJIE PIEŠĶIRTIE IEŅĒMUMI 

Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ 

DFS  

2021–

2027 

7. IZDEVUMU KATEGORIJA 

Cilvēkresursi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Citi administratīvie izdevumi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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Starpsumma – 7. IZDEVUMU 

KATEGORIJA 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ārpus 7. IZDEVUMU KATEGORIJAS 

Cilvēkresursi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Pārējie administratīvie izdevumi 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Starpsumma – ārpus 7. IZDEVUMU 

KATEGORIJAS 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

KOPĀ 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Vajadzīgās cilvēkresursu un citu administratīvo izdevumu apropriācijas tiks nodrošinātas no ĢD apropriācijām, kas jau ir piešķirtas 

darbības pārvaldībai un/vai ir pārdalītas attiecīgajā ĢD, vajadzības gadījumā izmantojot arī vadošajam ĢD gada budžeta sadales 

procedūrā piešķirtos papildu resursus un ņemot vērā budžeta ierobežojumus. 

3.2.4. Aplēstās cilvēkresursu vajadzības 

☐ Priekšlikumam/iniciatīvai nav vajadzīgi cilvēkresursi  

☐ Priekšlikumam/iniciatīvai ir vajadzīgi šādi cilvēkresursi: 

3.2.4.1. Finansētas no apstiprinātā budžeta 

Aplēse izsakāma pilnslodzes ekvivalenta vienībās (18) 

APSTIPRINĀTĀS APROPRIĀCIJAS 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

 
(18) Zem tabulas norādiet, cik pilnslodzes ekvivalenta vienību no tabulā norādītā skaita jūsu ģenerāldirektorātā jau ir piešķirtas darbības pārvaldībai un/vai var tikt 

pārdalītas un kādas ir jūsu neto vajadzības. 
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 Štatu sarakstā ietvertās amata vietas (ierēdņi un pagaidu darbinieki) 

20 01 02 01 (Galvenais birojs un Komisijas pārstāvniecības) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Savienības delegācijas) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Netiešā pētniecība) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Tiešā pētniecība) 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas (norādīt) 0 0 0 0 

 Ārštata darbinieki (pilnslodzes ekvivalenta vienībās) 

20 02 01(AC, END, ko finansē no vispārīgajām apropriācijām) 0 0 0 0 

20 02 03 (AC, AL, END un JPD Savienības delegācijās) 0 0 0 0 

Administratīvā 

atbalsta pozīcija  

[XX.01.YY.YY] 

– galvenajā birojā 0 0 0 0 

– ES delegācijās  0 0 0 0 

01 01 01 02 (AC, END – netiešā pētniecība) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (AC, END – tiešā pētniecība) 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas (norādīt) – 7. izdevumu kategorija 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas (norādīt) – ārpus 7. izdevumu kategorijas 0 0 0 0 

KOPĀ 0 0 0 0 

3.2.4.2. Finansētas no ārējiem piešķirtajiem ieņēmumiem 
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ĀRĒJIE PIEŠĶIRTIE IEŅĒMUMI 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

 Štatu sarakstā ietvertās amata vietas (ierēdņi un pagaidu darbinieki) 

20 01 02 01 (Galvenais birojs un Komisijas pārstāvniecības) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Savienības delegācijas) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Netiešā pētniecība) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Tiešā pētniecība) 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas (norādīt) 0 0 0 0 

 Ārštata darbinieki (pilnslodzes ekvivalenta vienībās) 

20 02 01(AC, END, ko finansē no vispārīgajām apropriācijām) 0 0 0 0 

20 02 03 (AC, AL, END un JPD Savienības delegācijās) 0 0 0 0 

Administratīvā 

atbalsta pozīcija  

[XX.01.YY.YY] 

– galvenajā birojā 0 0 0 0 

– ES delegācijās  0 0 0 0 

01 01 01 02 (AC, END – netiešā pētniecība) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (AC, END – tiešā pētniecība) 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas (norādīt) – 7. izdevumu kategorija 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas (norādīt) – ārpus 7. izdevumu kategorijas 0 0 0 0 
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KOPĀ 0 0 0 0 

3.2.4.3. Kopējās cilvēkresursu vajadzības 

KOPĀ  

APSTIPRINĀTĀS APROPRIĀCIJAS  

+  

ĀRĒJIE PIEŠĶIRTIE IEŅĒMUMI 

Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

 Štatu sarakstā ietvertās amata vietas (ierēdņi un pagaidu darbinieki) 

20 01 02 01 (Galvenais birojs un Komisijas pārstāvniecības) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Savienības delegācijas) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Netiešā pētniecība) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Tiešā pētniecība) 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas (norādīt) 0 0 0 0 

 Ārštata darbinieki (pilnslodzes ekvivalenta vienībās) 

20 02 01(AC, END, ko finansē no vispārīgajām apropriācijām) 0 0 0 0 

20 02 03 (AC, AL, END un JPD Savienības delegācijās) 0 0 0 0 

Administratīvā 

atbalsta pozīcija  

[XX.01.YY.YY] 

– galvenajā birojā 0 0 0 0 

– ES delegācijās  0 0 0 0 

01 01 01 02 (AC, END – netiešā pētniecība) 0 0 0 0 
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 01 01 01 12 (AC, END – tiešā pētniecība) 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas (norādīt) – 7. izdevumu kategorija 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas (norādīt) – ārpus 7. izdevumu kategorijas 0 0 0 0 

KOPĀ 0 0 0 0 

Priekšlikuma īstenošanai nepieciešamais personāls (pilnslodzes ekvivalenta vienībās): 

 

Tiks nodrošināts 

no pašlaik 

pieejamā 

Komisijas 

dienestu 

personāla  

Ārkārtas papildu personāls* 

  

Tiks finansēts 

no 7. izdevumu 

kategorijas vai 

pētniecības 

Tiks finansēts 

no BA pozīcijas 

Tiks finansēts 

no maksām 

Štatu sarakstā 

ietvertās amata 

vietas 

  Neattiecas  

Ārštata 

darbinieki (CA, 

SNE, INT) 

    

Veicamo uzdevumu apraksts: 

Ierēdņi un pagaidu darbinieki  
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Ārštata darbinieki  

3.2.5. Pārskats par aplēsto ietekmi uz investīcijām, kas saistītas ar digitālajām tehnoloģijām 

Obligāti: nākamajā tabulā jāiekļauj vispamatotākā aplēse par investīcijām, kas saistītas ar digitālajām tehnoloģijām un būs vajadzīgas 

priekšlikuma/iniciatīvas īstenošanai. 

Izņēmuma kārtā, ja tas vajadzīgs priekšlikuma/iniciatīvas īstenošanai, 7. izdevumu kategorijas apropriācijas būtu jānorāda noteiktajā 

pozīcijā. 

Apropriācijas 1.–6. izdevumu kategorijā būtu jāatspoguļo kā “Politikas IT izdevumi darbības programmām”. Šie izdevumi attiecas uz 

darbības budžetu, kas izmantojams, lai atkārtoti izmantotu / pirktu / izstrādātu IT platformas/instrumentus, kas ir tieši saistīti ar 

iniciatīvas īstenošanu, un uz saistītajām investīcijām (tādām kā licences, pētījumi, datu glabāšana utt.). Šajā tabulā sniegtajai 

informācijai būtu jāatbilst 4. iedaļā “Digitālā dimensija” sniegtajai informācijai. 

KOPĀ digitālās un IT 

apropriācijas 

Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

KOPĀ DFS  

2021–2027 

 7. IZDEVUMU KATEGORIJA  

 IT izdevumi (korporatīvie)   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Starpsumma – 

7. IZDEVUMU 

KATEGORIJA  

 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Ārpus 7. IZDEVUMU KATEGORIJAS  

 IT izdevumi politikas 

darbības programmu atbalstam  
 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Starpsumma – ārpus 

7. IZDEVUMU 

KATEGORIJAS  

 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  
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 KOPĀ   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  
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3.2.6. Saderība ar pašreizējo daudzgadu finanšu shēmu 

Priekšlikuma/iniciatīvas finansēšanai: 

☐ pilnībā pietiek ar līdzekļu pārvietošanu daudzgadu finanšu shēmas (DFS) 

attiecīgajā izdevumu kategorijā 

☐ jāizmanto no DFS attiecīgās izdevumu kategorijas nepiešķirtās rezerves un/vai 

īpašie instrumenti, kas noteikti DFS regulā 

☐ jāpārskata DFS 
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3.2.7. Trešo personu iemaksas 

Priekšlikuma/iniciatīvas finansēšanai: 

☐ nav paredzēts trešo personu līdzfinansējums 

☐ ir paredzēts trešo personu līdzfinansējums atbilstoši šādai aplēsei: 

Apropriācijas miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

 
Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 
 Kopā  

 Norādīt līdzfinansētāju struktūru       

 KOPĀ līdzfinansētās apropriācijas       

3.3. Aplēstā ietekme uz ieņēmumiem 

☐ Priekšlikums/iniciatīva finansiāli neietekmē ieņēmumus 

☐ Priekšlikums/iniciatīva finansiāli ietekmē: 

☐ pašu resursus 

☐ citus ieņēmumus 

☐ atzīmējiet, ja ieņēmumi tiek piešķirti izdevumu pozīcijām  

Miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

 Budžeta ieņēmumu pozīcija:  

 Kārtējā finanšu gadā 

pieejamās 

apropriācijas 

 Priekšlikuma/iniciatīvas ietekme (19) 

Gads  

2024 

Gads  

2025 

Gads  

2026 

Gads  

2027 

 
(19) Norādītajām tradicionālo pašu resursu (muitas nodokļi, cukura nodevas) summām jābūt neto summām, t. i., bruto summām, no kurām atskaitītas iekasēšanas 

izmaksas 20 % apmērā. 
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 ...... pants      

Attiecībā uz piešķirtajiem ieņēmumiem norādīt attiecīgās budžeta izdevumu pozīcijas. 

[...] 

Citas piezīmes (piemēram, metode/formula, ko izmanto, lai aprēķinātu ietekmi uz ieņēmumiem, vai jebkura cita informācija). 

[...] 

4. DIGITĀLĀ DIMENSIJA 

4.1. Digitālās vajadzības 

Ja novērtēts, ka politikas iniciatīvai nav digitālās vajadzības, paskaidrojiet, kāpēc digitālie līdzekļi netiek izmantoti. 

Priekšlikumam izmantotas jau pastāvošas sistēmas. 

Pretējā gadījumā tālāk tabulā uzskaitiet digitālās vajadzības. 

Atsauce uz prasību Prasības apraksts 

Dalībnieki, kurus 

ietekmē vai uz kuriem 

attiecas prasība 

Vispārīgi procesi Kategorijas 

1. panta 2. punkts Ziņošanas pienākumi Dalībvalstis   Dati 

3. panta 7. punkts 
Elektroniskā 

monitoringa sistēmas 
Dalībvalstis, zvejas kuģi   Dati 

3. panta 5. punkta g)–

i) apakšpunkts 
Ziņošanas pienākumi 

Komisija, EFCA, karoga 

dalībvalsts, zvejas kuģis 
  Dati 

5. pants Satelītboja     Digitāls risinājums 
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4.2. Dati 

Vispārīgs apraksts par digitālajām vajadzībām un saistītajiem standartiem/specifikācijām 

Datu veids  Atsauce uz prasībām 
Standarts un/vai specifikācija (attiecīgā 

gadījumā) 

Datu veids Nr. 1     

Datu veids Nr. 2     

Saskanība ar Eiropas Datu stratēģiju 

Skaidrojums, kādā ziņā prasības ir saskaņotas ar Eiropas Datu stratēģiju. 

[...] 

Saskanība ar vienreizējas iesniegšanas principu 

Skaidrojums, kādā ziņā ir ņemts vērā vienreizējas iesniegšanas princips un kā ir izpētīta iespēja atkalizmantot esošos datus 

[...] 

Paskaidrojiet, kā jaunizveidotie dati ir atrodami, piekļūstami, savietojami un atkalizmantojami un atbilst augstas kvalitātes standartiem. 

[...] 

Datu plūsmas 

Par katru datu plūsmu aizpildiet nākamo tabulu: 

Datu veids 
Atsauces uz 

prasībām 

Dalībnieks, kas 

datus sniedz 

Dalībnieks, kas 

datus saņem 

Datu apmaiņas 

iemesls 

Biežums (attiecīgā 

gadījumā) 

Datu veids Nr. 1           

Datu veids Nr. 2           
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4.3. Digitālie risinājumi 

Attiecībā uz katru digitālo risinājumu sniedziet atsauci (atsauces) uz digitālās vajadzības prasību (prasībām), kas uz to attiecas, 

aprakstu par digitālā risinājuma noteikto funkcionalitāti, norādiet par to atbildīgo struktūru un citus attiecīgus aspektus, piemēram, 

atkalizmantojamību un piekļūstamību. Visbeidzot, paskaidrojiet, vai digitālajā risinājumā ir iecerēts izmantot MI tehnoloģijas. 

Digitālais 

risinājums 

Atsauces uz 

prasībām 

Galvenās 

paredzētās 

funkcionalitātes 

Atbildīgā 

struktūra 

Kā tiek 

nodrošināta 

piekļūstamība? 

Kā tiek 

nodrošināta 

atkalizmantoja

mība? 

MI tehnoloģiju 

izmantošana 

(attiecīgā 

gadījumā) 

Digitālais 

risinājums Nr. 1 
            

Digitālais 

risinājums Nr. 2 
            

              

              

              

              

Attiecībā uz katru digitālo risinājumu paskaidrojiet, kā digitālais risinājums atbilst ES kiberdrošības satvara prasībām un pienākumiem 

un citai piemērojamai digitālajai politikai un likumdošanas aktiem (tādiem kā eIDAS, vienotā digitālā vārteja u. c.). 

Digitālais risinājums Nr. 1 
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Digitālā un/vai nozaru politika (ja 

piemērojama) 
Skaidrojums par to, kā tas ir saskaņots 

MI akts   

ES kiberdrošības satvars   

eIDAS   

Vienotā digitālā vārteja un IMI   

Citi   

Digitālais risinājums Nr. 2 

Digitālā un/vai nozaru politika 

(ja piemērojama) 
Skaidrojums par to, kā tas ir saskaņots 

MI akts   

ES kiberdrošības satvars   

eIDAS   

Vienotā digitālā vārteja un IMI   

Citi   

4.4. Sadarbspējas novērtējums 

Aprakstiet digitālo publisko pakalpojumu (pakalpojumus), uz ko attiecas prasības. 

Digitālie publiskie 

pakalpojumi vai to 
Apraksts Atsauces uz prasībām Sadarbspējīgas 

Eiropas risinājums 

Cits sadarbspējas 

risinājums (risinājumi) 
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kategorija (NEATTIECAS) 

Digitālais publiskais 

pakalpojums Nr. 1 
        

Digitālo publisko 

pakalpojumu kategorija 

(saskaņā ar COFOG(20)) 

Nr. 1 

        

Novērtējiet prasības (prasību) ietekmi uz pārrobežu sadarbspēju. 

Digitālais publiskais pakalpojums Nr. 1 

Novērtēšana Pasākumi 
Iespējamie atlikušie šķēršļi (attiecīgā 

gadījumā) 

Saskanība ar esošo digitālo un nozaru 

politiku. Uzskaitiet identificēto 

piemērojamo digitālo un nozaru politiku. 

Digitālā vai nozaru politika Nr. 1  Digitālā 

vai nozaru politika Nr. 2     Digitālā vai 

nozaru politika Nr. 3 

Šķērslis Nr. 1 Šķērslis Nr. 2 Šķērslis Nr. 3 

Organizatoriskie pasākumi, kas 

vajadzīgi netraucētai pārrobežu digitālo 

publisko pakalpojumu 

sniegšanai. Uzskaitiet paredzētos 

pārvaldības pasākumus. 

Pārvaldības pasākums Nr. 1 Pārvaldības 

pasākums Nr. 2 Pārvaldības pasākums 

Nr. 3 

Šķērslis Nr. 1 Šķērslis Nr. 2 Šķērslis Nr. 3 

Pasākumi, kas veikti, lai nodrošinātu 

kopīgu izpratni par datiem. Uzskaitiet 

šādus pasākumus. 

Pasākums Nr. 1 Pasākums Nr. 2 Pasākums 

Nr. 3 
Šķērslis Nr. 1 Šķērslis Nr. 2 Šķērslis Nr. 3 

Kopīgi saskaņotu atvērtu tehnisko Pasākums Nr. 1 Pasākums Nr. 2 Pasākums Šķērslis Nr. 1 Šķērslis Nr. 2 Šķērslis Nr. 3 

 
(20) https://op.europa.eu/lv/web/eu-vocabularies/concept-scheme/-/resource?uri=http://data.europa.eu/7yx/cofog 
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specifikāciju un standartu 

izmantošana. Uzskaitiet šādus 

pasākumus. 

Nr. 3 

4.5. Digitālās īstenošanas atbalsta pasākumi 

Par katru digitālās īstenošanas atbalsta pasākumu aizpildiet nākamo tabulu. 

Pasākuma apraksts Atsauces uz prasībām 
Komisijas loma (attiecīgā 

gadījumā) 

Iesaistāmie 

dalībnieki (attiecīgā 

gadījumā) 

P

a

r

e

d

z

a

m

a

i

s 

l

a

i

k

a

 

g

r

a

f

i

k

s 

(
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a

t

t

i

e

c

ī

g

ā

 

g

a

d

ī

j

u

m

ā

) 

Pasākums Nr. 1         

Pasākums Nr. 2         

Pasākums Nr. 3         
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